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NARIADENIE VLAÂ DY

Slovenskej republiky

z 15. decembra 1992,
ktoryÂm sa menia a doplÂnÏ ajuÂ niektoreÂ vykonaÂvacie predpisy k ZaÂkonnõÂku praÂce a k zaÂkonu o mzde

VlaÂda Slovenskej republiky podl'a § 111 ods.
3, § 121 ods. 2 ZaÂkonnõÂka praÂce, § 4 ods. 4, § 7 ods.
2 a § 14 ods. 2 zaÂkona cÏ. 1/1992 Zb. o mzde, odmene
za pracovnuÂ pohotovost' a o priemernom zaÂrobku a po-
dl'a cÏl. III bodu 1 uÂstavneÂho zaÂkona cÏ. 143/1968 Zb.
o cÏeskoslovenskej federaÂcii v znenõÂ uÂstavneÂho zaÂkona
cÏ. 493/1992 Zb. nariad'uje:

CÏ l. I

Nariadenie vlaÂdy CÏ eskoslovenskej socialistickej
republiky cÏ. 223/1988 Zb., ktoryÂm sa vykonaÂva ZaÂ-
konnõÂk praÂce, v znenõÂ nariadenia vlaÂdy CÏ eskej a Slo-
venskej FederatõÂvnej Republiky cÏ. 13/1991 Zb. sa menõÂ
a doplÂnÏ a takto:

1. § 21 ods. 1 prvaÂ veta znie: ¹Zo mzdy sa zrazõÂ
najprv poistneÂ na zdravotneÂ poistenie, nemocenskeÂ
poistenie a doÃchodkoveÂ poistenie,5) prõÂspevok do fon-
du zamestnanosti5a) a danÏ z prõÂjmov fyzickyÂch
osoÃb.5b)ª.

2. PoznaÂmka pod cÏiarou cÏ. 5) znie:

¹5) ZaÂkon NaÂrodnej rady Slovenskej republiky cÏ. 7/1993 Zz.
o zriadenõÂ NaÂrodnej poist'ovne a o financovanõÂ zdravotneÂ-
ho poistenia, nemocenskeÂho poistenia a doÃ chodkoveÂho
poistenia.ª.

3. PoznaÂmka pod cÏiarou cÏ. 5a) znie:

¹5a) ZaÂkon NaÂrodnej rady Slovenskej republiky cÏ. 10/1993 Zz.
o Fonde zamestnanosti Slovenskej republiky a o zmene
a doplnenõÂ niektoryÂch zaÂkonov.ª.

4. PoznaÂmka pod cÏiarou cÏ. 5b) znie:

¹5b) § 6 zaÂkona cÏ. 286/1992 Zb. o daniach z prõÂjmov.ª.

5. § 27 ods. 2 znie:

¹(2) Pri priznaÂvanõÂ naÂhrady mzdy sa prihliada len
na osoby, ktoreÂ sa uznaÂvajuÂ na uÂcÏely dane z prõÂjmov
fyzickyÂch osoÃb za osoby vyzÏivovaneÂ pracovnõÂkom,5c)
a to bez ohl'adu na to, cÏi sa mu na ne priznaÂva znõÂzÏenie

dane z prõÂjmov fyzickyÂch osoÃ b; prihliada sa vsÏak aj na
deti, na ktoreÂ patria prõÂdavky na deti alebo vyÂchovneÂ,
aj ked' sa na uÂcÏely znõÂzÏenia dane z prõÂjmov fyzickyÂch
osoÃb nepovazÏujuÂ za vyzÏivovaneÂ osoby.ª.

6. PoznaÂmka pod cÏiarou cÏ. 5c) znie:

¹5c) § 15 zaÂkona cÏ. 286/1992 Zb.ª.

7. V § 48 ods. 2 sa slovaÂ ¹dane zo mzdyª nahraÂ-
dzajuÂ slovami ¹dane z prõÂjmov fyzickyÂch osoÃ bª.

CÏ l. II

Nariadenie vlaÂdy CÏ eskej a Slovenskej FederatõÂvnej
Republiky cÏ. 43/1992 Zb. o ustanovenõÂ minimaÂlnych,
mzdovyÂch tarõÂf a mzdoveÂho zvyÂhodnenia za praÂcuÂ
v st'azÏenom a zdraviu sÏkodlivom pracovnom prostredõÂ
a za praÂcu v noci sa menõÂ takto:

1. V § 2 ods. 1 v tabul'kovej cÏasti ¹Sadzba v KcÏs
za hodinuª a ¹Sadzba v KcÏs za mesiacª sa vypuÂsÏtajuÂ
stlÂpce sadzieb ¹znõÂzÏenaÂ o 15 %ª.

2. § 2 ods. 2 sa vypuÂsÏt'a.

DoterajsÏie odseky 3 azÏ 5 sa oznacÏujuÂ ako odseky 2 azÏ 4.

CÏ l. III

Nariadenie vlaÂdy CÏ eskej a Slovenskej FederatõÂvnej
Republiky cÏ. 53/1992 Zb. o minimaÂlnej mzde sa menõÂ
takto:

§ 2 ods. 1 põÂsm. a) a b) znejuÂ:

¹a) za kazÏduÂ hodinu odpracovanuÂ zamestnancom
12 KcÏs,

b) za mesiac 2200 KcÏs pre zamestnanca odmenÏ ovaneÂ-
ho mesacÏnou mzdou,ª.

CÏ l. IV

Toto nariadenie vlaÂdy nadobuÂda uÂcÏinnost' 1. ja-
nuaÂrom 1993.

MecÏiar v. r.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 10. cÏervence 1990 byla v Praze podepsaÂna Dohoda
mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho
Irska o podporÏe a ochraneÏ investic.

S Dohodou vyslovilo souhlas FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a prezident
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ji ratifikoval.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 13 dnem 26. rÏõÂjna 1992.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a

vlaÂdou SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska

o podporÏe a ochraneÏ investic

VlaÂda CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a vlaÂda SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho
Irska

vedeny prÏaÂnõÂm vytvorÏit prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro rozvoj
investic investoruÊ jednoho staÂtu na uÂzemõÂ druheÂho staÂ-
tu;

uznaÂvajõÂce, zÏe podpora a vzaÂjemnaÂ ochrana teÏchto in-
vestic zajisÏt'ovanaÂ mezinaÂrodnõÂ dohodou bude prÏispõÂvat
ke stimulaci podnikatelskyÂch iniciativ a podporovat
rozvoj ekonomickyÂch vztahuÊ mezi obeÏma staÂty;

postupujõÂce v duchu principuÊ ZaÂveÏrecÏneÂho aktu Kon-
ference o bezpecÏnosti a spolupraÂci v EvropeÏ, podepsaÂ-
no v HelsinkaÂch dne 1. srpna 1975;

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely teÂto Dohody:

(a) pojem ¹investiceª oznacÏuje vsÏechna aktiva naÂlezÏe-
jõÂcõÂ investorovi jedneÂ smluvnõÂ strany na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem
teÂto druheÂ smluvnõÂ strany v jakeÂmkoli oboru hos-
podaÂrÏstvõÂ, a to zejmeÂna:

(i) movityÂ a nemovityÂ majetek a vsÏechna veÏcnaÂ
praÂva s tõÂm spojenaÂ, vcÏetneÏ hypoteÂk, zaÂstav
a rucÏenõÂ;

(ii) akcie, vklady a obligace spolecÏnosti a jineÂ for-
my uÂcÏasti na spolecÏnosti;

(iii) peneÏzÏnõÂ pohledaÂvky nebo naÂroky na plneÏnõÂ
podle smlouvy majõÂcõÂ financÏnõÂ hodnotu;

(iv) praÂva z oblasti dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ, vcÏetneÏ
nehmotnyÂch vyÂhod spojenyÂch s dobryÂm jmeÂ-
nem nebo poveÏstõÂ podniku (goodwill), know-
-how a technickyÂch postupuÊ ;

(v) podnikatelskaÂ opraÂvneÏnõÂ vyplyÂvajõÂcõÂ ze zaÂko-
na nebo, v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem prÏõÂslusÏneÂ
smluvnõÂ strany, na zaÂkladeÏ smlouvy vcÏetneÏ
opraÂvneÏnõÂ k pruÊ zkumu, teÏzÏbeÏ, kultivaci nebo
vyuzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ .

ZmeÏna formy, ve ktereÂ jsou aktiva investovaÂna,
nemaÂ vliv na charakter investice ve smyslu teÂto Doho-
dy. TermõÂn ¹investiceª zahrnuje vsÏechny investice bez
ohledu na to, zda byly provedeny prÏed anebo po vstu-
pu teÂto Dohody v platnost;

(b) pojem ¹vyÂnosyª oznacÏuje cÏaÂstky zõÂskaneÂ z inves-
tice, zejmeÂna zisky, uÂroky, prÏõÂruÊ stky kapitaÂlu, di-
videndy, licencÏnõÂ a jineÂ poplatky;



(c) pojem ¹investorÏiª oznacÏuje:

(i) pokud jde o CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ
Republiku:
aa) vsÏechny praÂvnickeÂ osoby zrÏõÂzeneÂ podle

cÏs. praÂvnõÂho rÏaÂdu;
bb) vsÏechny fyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou podle

cÏs. praÂvnõÂho rÏaÂdu obcÏany CÏ SFR a pokud
jsou podle cÏs. praÂva opraÂvneÏni jednat jako
investorÏi;

(ii) pokud jde o SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ:
aa) fyzickeÂ osoby odvozujõÂcõÂ svuÊ j status

obcÏanuÊ SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ ze zaÂkonuÊ
platnyÂch ve SpojeneÂm kraÂlovstvõÂ;

bb) korporace, firmy a sdruzÏenõÂ zaregistrova-
naÂ nebo ustanovenaÂ v souladu s praÂvem
platnyÂm v ktereÂkoli cÏaÂsti SpojeneÂho kraÂ-
lovstvõÂ nebo na jakeÂmkoli uÂzemõÂ, na ktereÂ
bude platnost teÂto Dohody rozsÏõÂrÏena
v souladu s ustanovenõÂmi cÏlaÂnku 12;

(d) pojem ¹uÂzemõÂª oznacÏuje:

(i) pokud jde o CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ
Republiku: uÂzemõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky;

(ii) pokud jde o SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ: Velkou BritaÂ-
nii a SevernõÂ Irsko, vcÏetneÏ pobrÏezÏnõÂch vod
a jakeÂkoliv morÏskeÂ oblasti nachaÂzejõÂcõÂ se za
pobrÏezÏnõÂmi vodami SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ, kte-
reÂ byly nebo v budoucnu mohou byÂt oznacÏe-
ny zaÂkonem SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ v souladu
s praÂvem mezinaÂrodnõÂm za oblast, ve ktereÂ
muÊ zÏe SpojeneÂ kraÂlovstvõÂ vykonaÂvat praÂva tyÂ-
kajõÂcõÂ se morÏskeÂho dna a podlozÏõÂ a jejich prÏõÂ
rodnõÂch zdrojuÊ a jakeÂkoliv uÂzemõÂ, na ktereÂ bu-
de rozsÏõÂrÏena platnost teÂto Dohody v souladu
s ustanovenõÂmi cÏlaÂnku 12.

CÏ laÂ nek 2

Podpora a ochrana investic

(1) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude podporovat a vy-
tvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro investory druheÂ smluvnõÂ
strany k investovaÂnõÂ kapitaÂlu na sveÂm uÂzemõÂ a s ohle-
dem na sveÂ svrchovaneÂ praÂvo vykonaÂvat moc danou je-
jõÂmi zaÂkony bude takoveÂ investice povolovat.

(2) InvesticõÂm investoruÊ kazÏdeÂ smluvnõÂ strany bu-
de vzÏdy zajisÏteÏno spravedliveÂ a rovnopraÂvneÂ zachaÂzenõÂ
a budou pozÏõÂvat plneÂ ochrany a bezpecÏnosti na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany. ZÏ aÂdnaÂ ze smluvnõÂch stran nebu-
de zÏaÂdnyÂmi neopraÂvneÏnyÂmi nebo diskriminacÏnõÂmi
opatrÏenõÂmi zhorsÏovat rÏõÂzenõÂ, udrzÏovaÂnõÂ, uzÏ õÂvaÂnõÂ, vyu-
zÏõÂvaÂnõÂ nebo disponovaÂnõÂ s investicemi investoruÊ druheÂ
smluvnõÂ strany na sveÂm uÂzemõÂ.

(3) InvestorÏi jedneÂ smluvnõÂ strany mohou uzavrÏõÂt
s druhou smluvnõÂ stranou zvlaÂsÏtnõÂ dohody, jejichzÏ
ustanovenõÂ a uÂcÏinek, pokud by nebyly pro investora
prÏõÂzniveÏjsÏõÂ, nesmõÂ byÂt v rozporu s touto Dohodou.
KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, pokud jde o investice investoruÊ

druheÂ smluvnõÂ strany, bude dodrzÏovat ustanovenõÂ
teÏchto zvlaÂsÏtnõÂch dohod, jakozÏ i ustanovenõÂ teÂto Doho-
dy.

CÏ laÂ nek 3

NaÂrodnõÂ zachaÂzenõÂ a dolozÏka nejvysÏsÏõÂch vyÂhod

(1) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zabezpecÏõÂ, zÏe v souladu
se svyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem investicõÂm nebo vyÂnosuÊ m
investoruÊ druheÂ smluvnõÂ strany poskytne zachaÂzenõÂ
ne meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytuje investicõÂm nebo
vyÂnosuÊ m svyÂch vlastnõÂch investoruÊ nebo investicõÂm
cÏi vyÂnosuÊ m investoruÊ ktereÂhokoli trÏetõÂho staÂtu.

(2) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zabezpecÏõÂ v souladu
se svyÂmi praÂvnõÂm rÏaÂdem investoruÊ m druheÂ smluvnõÂ
strany, pokud jde o rÏõÂzenõÂ, udrzÏovaÂnõÂ, uzÏõÂvaÂnõÂ, vyuzÏõÂ-
vaÂnõÂ nebo disponovaÂnõÂ s jejich investicemi, zachaÂzenõÂ
ne meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ jakeÂ poskytuje svyÂm vlastnõÂm
investoruÊ m nebo investoruÊ m ktereÂhokoliv trÏetõÂho staÂ-
tu.

CÏ laÂ nek 4

NaÂhrada sÏkody

S investory smluvnõÂ strany, jejõÂzÏ investice na uÂze-
mõÂ druheÂ smluvnõÂ strany utrpõÂ sÏkodu naÂsledkem ozbro-
jeneÂho konfliktu, vyÂjimecÏneÂho stavu nebo obcÏanskyÂch
nepokojuÊ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, nebude tou-
to smluvnõÂ stranou zachaÂzeno, pokud jde o restituce,
naÂhradu sÏkody nebo jineÂ urovnaÂnõÂ, huÊ rÏe nezÏ s vlastnõÂmi
investory nebo s investory ktereÂhokoli trÏetõÂho staÂtu.
PrÏõÂslusÏneÂ platby budou volneÏ prÏevoditelneÂ.

CÏ laÂ nek 5

VyvlastneÏnõÂ

(1) Investice investoruÊ ktereÂkoli smluvnõÂ strany
nebudou znaÂrodneÏny, vyvlastneÏny nebo podrobeny
opatrÏenõÂm, kteraÂ by meÏla obdobnyÂ uÂcÏinek jako znaÂ-
rodneÏnõÂ nebo vyvlastneÏnõÂ (daÂle jen ¹vyvlastneÏnõÂª)
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany s vyÂjimkou verÏejneÂho
zaÂjmu vyplyÂvajõÂcõÂho z vnitrÏnõÂch potrÏeb teÂto smluvnõÂ
strany na zaÂkladeÏ nediskriminace a proti okamzÏiteÂ, od-
povõÂdajõÂcõÂ a efektivnõÂ naÂhradeÏ. TakovaÂ naÂhrada se bude
rovnat skutecÏneÂ hodnoteÏ vyvlastneÏneÂ investice bez-
prostrÏedneÏ prÏed vyvlastneÏnõÂm nebo bezprostrÏedneÏ
prÏed tõÂm, nezÏ se zamyÂsÏleneÂ vyvlastneÏnõÂ stalo verÏejneÏ
znaÂmyÂm, podle toho, co nastalo drÏõÂve, vcÏetneÏ uÂrokuÊ
podle obvykleÂ obchodnõÂ sazby k datu platby, bude
uskutecÏneÏna bez prodlenõÂ, bude proveditelnaÂ a volneÏ
prÏevoditelnaÂ. DotcÏenõÂ investorÏi majõÂ praÂvo v souladu
se zaÂkony smluvnõÂ strany provaÂdeÏjõÂcõÂ vyvlastneÏnõÂ pozÏaÂ-
dat o prÏezkoumaÂnõÂ sveÂho prÏõÂpadu a ohodnocenõÂ sveÂ in-
vestice soudnõÂm nebo jinyÂm nezaÂvislyÂm orgaÂnem
smluvnõÂ strany, v souladu s principy obsazÏenyÂmi
v tomto odstavci.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se vztahuje i na prÏõÂpady,
kdy smluvnõÂ strana vyvlastnõÂ aktiva spolecÏnosti, kteraÂ
byla zaregistrovaÂna nebo ustavena v souladu s platnyÂm
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praÂvnõÂm rÏaÂdem v ktereÂkoli cÏaÂsti jejõÂho uÂzemõÂ a v nõÂzÏ
vlastnõÂ investorÏi druheÂ smluvnõÂ strany podõÂly.

CÏ laÂ nek 6

PrÏevody investic a vyÂnosuÊ

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zajistõÂ, pokud jde o investice
investoruÊ druheÂ smluvnõÂ strany, volnyÂ prÏevod jejich
investic a vyÂnosuÊ . PrÏevody budou provedeny bez-
odkladneÏ, v smeÏnitelneÂ meÏneÏ, ve ktereÂ byl kapitaÂl puÊ -
vodneÏ investovaÂn nebo v jineÂ smeÏnitelneÂ meÏneÏ, na ktereÂ
se investor a prÏõÂslusÏnaÂ smluvnõÂ strana dohodnou. Po-
kud investor nebude souhlasit s jinyÂm postupem, bu-
dou prÏevody provaÂdeÏny kursem platnyÂm k datu prÏevo-
du ve shodeÏ s platnyÂmi devizovyÂmi prÏedpisy.

CÏ laÂ nek 7

VyÂjimky

UstanovenõÂ teÂto Dohody, upravujõÂcõÂ poskytovaÂnõÂ
zachaÂzenõÂ ne meÂneÏ vyÂhodneÂho, nezÏ jakeÂ je poskytovaÂ-
no investoruÊ m ktereÂkoli smluvnõÂ strany nebo ktereÂho-
koli trÏetõÂho staÂtu, nebudou vyklaÂdaÂna tak, aby jednu
smluvnõÂ stranu zavazovala poskytnout investoruÊ m
druheÂ smluvnõÂ strany prospeÏch z jakeÂhokoliv zachaÂze-
nõÂ, preferencõÂ nebo vyÂhod vyplyÂvajõÂcõÂch z

(a) jakeÂkoli existujõÂcõÂ nebo budoucõÂ celnõÂ nebo hospo-
daÂrÏskeÂ unie nebo podobneÂ mezinaÂrodnõÂ dohody,
na ktereÂ se kteraÂkoli smluvnõÂ strana podõÂlõÂ nebo
bude podõÂlet, nebo

(b) jakeÂhokoli mezinaÂrodnõÂho ujednaÂnõÂ, dohody nebo
vnitrostaÂtnõÂch prÏedpisuÊ tyÂkajõÂcõÂch se pouze nebo
hlavneÏ zdaneÏnõÂ.

CÏ laÂ nek 8

RÏ esÏenõÂ sporuÊ mezi investorem a prÏijõÂmajõÂcõÂm staÂtem

(1) Spory mezi investorem z jedneÂ smluvnõÂ strany
a druhou smluvnõÂ stranou tyÂkajõÂcõÂ se zaÂvazkuÊ teÂto dru-
heÂ smluvnõÂ strany podle cÏlaÂnkuÊ 2 odst. (3), 4, 5 a 6 teÂto
Dohody v souvislosti s investicõÂ investora, ktereÂ nebyly
vyrÏesÏeny prÏaÂtelsky, budou po uplynutõÂ cÏtyrÏ meÏsõÂcuÊ
od põÂsemneÂho oznaÂmenõÂ pozÏadavku na zÏaÂdost ktereÂko-
li strany ve sporu prÏedlozÏeny k arbitraÂzÏi podle odstav-
ce (2).

(2) JestlizÏe je spor prÏedklaÂdaÂn arbitraÂzÏi, investor,
ktereÂho se spor tyÂkaÂ, maÂ praÂvo spor prÏedlozÏit bud':

(a) rozhodci nebo rozhodcÏõÂmu soudu ad hoc, kteryÂ
bude jmenovaÂn zvlaÂsÏtnõÂ dohodou nebo bude zrÏõÂ-
zen a bude jednat podle RozhodcÏõÂch pravidel
Komise OSN pro mezinaÂrodnõÂ praÂvo obchodnõÂ
(UNCITRAL); strany ve sporu se mohou põÂsem-
neÏ dohodnout na uÂpraveÏ teÏchto pravidel, nebo

(b) rozhodcÏõÂmu soudu StockholmskeÂ obchodnõÂ ko-
mory, nebo

(c) rozhodcÏõÂmu soudu SpolkoveÂ komory pro obchod
a pruÊ mysl ve VõÂdni.

(3) Rozhodce nebo rozhodcÏõÂ soud, ktereÂmu
je spor prÏedlozÏen podle odstavce (2) bude prÏi rozhodo-
vaÂnõÂ vychaÂzet zejmeÂna z ustanovenõÂ teÂto Dohody.

CÏ laÂ nek 9

Spory mezi smluvnõÂmi stranami

(1) Spory mezi smluvnõÂmi stranami tyÂkajõÂcõÂ se vyÂ-
kladu nebo pouzÏitõÂ teÂto Dohody budou, pokud mozÏ-
no, rÏesÏeny prÏaÂtelsky.

(2) JestlizÏe se spor mezi smluvnõÂmi stranami nepo-
darÏõÂ takto urovnat, prÏedlozÏõÂ se na zÏaÂdost ktereÂkoli
smluvnõÂ strany rozhodcÏõÂmu soudu.

(3) Tento rozhodcÏõÂ soud bude ve vsÏech jednotli-
vyÂch prÏõÂpadech sestaven naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem:
ve lhuÊ teÏ dvou meÏsõÂcuÊ od obdrzÏenõÂ zÏaÂdosti o arbitraÂzÏ
kazÏdaÂ smluvnõÂ strana jmenuje jednoho cÏlena soudu. Ti-
to dva cÏlenoveÂ pak vyberou obcÏana trÏetõÂho staÂtu, kteryÂ
na zaÂkladeÏ schvaÂlenõÂ obeÏma smluvnõÂmi stranami bude
jmenovaÂn prÏedsedou soudu. PrÏedseda bude jmenovaÂn
do dvou meÏsõÂcuÊ od data jmenovaÂnõÂ ostatnõÂch dvou cÏle-
nuÊ soudu.

(4) JestlizÏe nezbytnaÂ jmenovaÂnõÂ nebudou provede-
na ve lhuÊ taÂch stanovenyÂch v odstavci (3) tohoto cÏlaÂnku,
kteraÂkoli smluvnõÂ strana muÊ zÏe, pokud nenõÂ jinak do-
hodnuto, pozÏaÂdat prÏedsedu MezinaÂrodnõÂho soudnõÂho
dvora, aby provedl nezbytnaÂ jmenovaÂnõÂ. JestlizÏe
je prÏedseda obcÏanem neÏktereÂ ze smluvnõÂch stran nebo
by mu jinaÂ okolnost braÂnila ve vyÂkonu takoveÂho poslaÂ-
nõÂ, bude pozÏaÂdaÂn o provedenõÂ nezbytnyÂch jmenovaÂnõÂ
mõÂstoprÏedseda. JestlizÏe je mõÂstoprÏedseda obcÏanem neÏk-
tereÂ ze smluvnõÂch stran nebo by mu jinaÂ okolnost takeÂ
braÂnila ve vyÂkonu takoveÂho poslaÂnõÂ, bude pozÏaÂdaÂn
o provedenõÂ nezbytnyÂch jmenovaÂnõÂ ten sluzÏebneÏ nej-
starsÏõÂ cÏlen MezinaÂrodnõÂho soudnõÂho dvora, kteryÂ nenõÂ
obcÏanem zÏaÂdneÂ ze smluvnõÂch stran.

(5) Soud stanovõÂ svaÂ vlastnõÂ procesnõÂ pravidla.
RozhodcÏõÂ soud rozhoduje veÏtsÏinou hlasuÊ . TakovaÂ roz-
hodnutõÂ zavazujõÂ obeÏ smluvnõÂ strany.

(6) KazÏdaÂ smluvnõÂ strana nese vyÂlohy za sveÂho cÏle-
na soudu a vyÂlohy za vlastnõÂ zastoupenõÂ v jednaÂnõÂ; vyÂ-
lohy prÏedsedy a ostatnõÂ vyÂlohy nesou obeÏ smluvnõÂ stra-
ny rovnyÂm dõÂlem. Soud vsÏak muÊ zÏe ve sveÂm rozhodnutõÂ
urcÏit, zÏe veÏtsÏõÂ cÏaÂst vyÂdajuÊ ponese jedna ze smluvnõÂch
stran, a toto rozhodnutõÂ je pak pro obeÏ smluvnõÂ strany
zaÂvazneÂ.

CÏ laÂ nek 10

PostoupenõÂ praÂv

(1) JestlizÏe jedna smluvnõÂ strana nebo jõÂ urcÏenyÂ zaÂ-
stupce (daÂle jen ¹prvnõÂ smluvnõÂ stranaª) provede platbu
v souvislosti s naÂhradou sÏkody tyÂkajõÂcõÂ se investice na
uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, druhaÂ smluvnõÂ strana
uznaÂ:

(a) prÏevod vsÏech praÂv a naÂrokuÊ odsÏkodneÏneÂ strany
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prvnõÂ smluvnõÂ straneÏ na zaÂkladeÏ zaÂkona nebo
praÂvnõÂho uÂkonu,

(b) zÏe prvnõÂ smluvnõÂ strana je opraÂvneÏna uplatnÏ ovat
takovaÂ praÂva a vymaÂhat takoveÂ naÂroky z titulu po-
stoupenõÂ praÂv ve stejneÂm rozsahu jako odsÏkodneÏ-
naÂ strana.

(2) PrvnõÂ smluvnõÂ strana bude mõÂt za vsÏech okol-
nostõÂ naÂrok na:

(a) stejneÂ zachaÂzenõÂ, pokud jde o praÂva a naÂroky zõÂs-
kaneÂ z titulu postoupenõÂ praÂv, a

(b) jakeÂkoli platby obdrzÏeneÂ v souvislosti s teÏmito
praÂvy a naÂroky,

v takoveÂm rozsahu, v jakeÂm byla odsÏkodneÏnaÂ strana
opraÂvneÏna z titulu teÂto Dohody, pokud jde o prÏõÂslusÏneÂ
investice a s nimi spojeneÂ vyÂnosy.

(3) JakeÂkoli platby obdrzÏeneÂ prvnõÂ smluvnõÂ stra-
nou v souvislosti se zõÂskanyÂmi praÂvy a naÂroky v nesmeÏ-
nitelneÂ meÏneÏ jsou prvnõÂ smluvnõÂ straneÏ k volneÂ dispozi-
ci za uÂcÏelem pokrytõÂ jakyÂchkoli vyÂdajuÊ vzniklyÂch
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 11

PouzÏitõÂ jinyÂch prÏedpisuÊ

JestlizÏe praÂvnõÂ prÏedpis neÏktereÂ ze smluvnõÂch stran
nebo zaÂvazek existujõÂcõÂ v soucÏasnosti nebo v budoucnu
podle mezinaÂrodnõÂho praÂva mezi smluvnõÂmi stranami
vedle teÂto Dohody obsahuje pravidla, at' uzÏ obecnaÂ ne-
bo zvlaÂsÏtnõÂ, opravnÏ ujõÂcõÂ investice investoruÊ druheÂ
smluvnõÂ strany k zachaÂzenõÂ vyÂhodneÏjsÏõÂmu, nezÏ jakeÂ
je daÂno touto Dohodou, budou tato pravidla v rozsa-
hu, ve ktereÂm jsou vyÂhodneÏjsÏõÂ, mõÂt prÏednost prÏed touto
Dohodou.

Za vlaÂdu
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky:

Doc. Ing. VaÂclav Klaus CSc. v. r.
ministr financõÂ CÏ SFR

CÏ laÂ nek 12

RozsÏõÂrÏenõÂ uÂ zemnõÂ platnosti

V dobeÏ vstupu v platnost teÂto Dohody nebo kdy-
koli pozdeÏji muÊ zÏe byÂt platnost teÂto Dohody rozsÏõÂrÏena
na takovaÂ uÂzemõÂ, za jejichzÏ mezinaÂrodnõÂ vztahy odpo-
võÂdaÂ vlaÂda SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ, v souladu s dohodou
uskutecÏneÏnou mezi smluvnõÂmi stranami vyÂmeÏnou noÂt.

CÏ laÂ nek 13

Vstup v platnost

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana põÂsemneÏ oznaÂmõÂ druheÂ
smluvnõÂ straneÏ splneÏnõÂ uÂstavnõÂch procedur pozÏadova-
nyÂch na jejõÂm uÂzemõÂ pro vstup v platnost teÂto Dohody.
Tato Dohoda vstoupõÂ v platnost dnem pozdeÏjsÏõÂho
z obou oznaÂmenõÂ.

CÏ laÂ nek 14

Doba platnosti a jejõÂ ukoncÏenõÂ

Tato Dohoda zuÊ stane v platnosti po dobu deseti
let. PoteÂ zuÊ stane jesÏteÏ v platnosti po dobu dvanaÂcti meÏ-
sõÂcuÊ ode dne, kdy jedna ze smluvnõÂch stran põÂsemneÏ
oznaÂmõÂ druheÂ smluvnõÂ straneÏ ukoncÏenõÂ platnosti. Po-
kud jde o investice provedeneÂ beÏhem platnosti Doho-
dy, jejõÂ ustanovenõÂ se budou na takoveÂ investice vzta-
hovat po dobu patnaÂcti let ode dne ukoncÏenõÂ platnosti,
cozÏ nevylucÏuje bez uÂjmy pouzÏõÂvat poteÂ pravidel obec-
neÂho mezinaÂrodnõÂho praÂva.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, k tomu naÂlezÏiteÏ
zmocneÏni svyÂmi vlaÂdami, podepsali tuto Dohodu.

DaÂno v Praze dne 10. cÏervence 1990 ve dvou vy-
hotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a anglickeÂm, prÏi-
cÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu
SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska:

Nicholas Ridley v. r.
staÂtnõÂ tajemnõÂk pro obchod a pruÊ mysl

SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska
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PROTOKOL

k DohodeÏ mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky
a

vlaÂdou SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska

o podporÏe a ochraneÏ investic

PrÏi podpisu Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a Sloven-
skeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou SpojeneÂho kraÂlov-
stvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska o podporÏe a och-
raneÏ investic se nõÂzÏe podepsanõÂ zmocneÏnci svyÂch vlaÂd
dohodli takto:

¹UstanovenõÂ cÏlaÂnku 6 Dohody se budou apliko-
vat, pokud jde o CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Re-
publiku, tak, zÏe volneÂ prÏevody plateb, ktereÂ se tyÂkajõÂ
vyÂnosuÊ a splaÂcenõÂ puÊ jcÏek, budou povoleny v jednom
roce jen do vyÂsÏe 20 % hodnoty investovaneÂ investorem
ze SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ; tato hodnota se bude rovnat
hodnoteÏ investice k datu jejõÂho povolenõÂ na uÂzemõÂ CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

Za vlaÂdu
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky:

Doc. Ing. VaÂclav Klaus CSc. v. r.
ministr financõÂ CÏ SFR

VsÏechny prÏevody, ktereÂ se uskutecÏnõÂ z uÂcÏtu vede-
neÂho ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ spolecÏnosti, na nõÂzÏ maÂ
investor podõÂl, vyÂsÏe uvedeneÂmu omezenõÂ nepodleÂhajõÂ.ª

Tento Protokol je nedõÂlnou soucÏaÂstõÂ vyÂsÏe uvedeneÂ
Dohody. JestlizÏe se smluvnõÂ strany nedohodnou põÂ-
semneÏ na drÏõÂveÏjsÏõÂm termõÂnu, platnost Protokolu koncÏõÂ
dnem 31. prosince 1994.

DaÂno v Praze dne 10. cÏervence 1990 ve dvou vy-
hotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a anglickeÂm, prÏi-
cÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu
SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska:

Nicholas Ridley v. r.
staÂtnõÂ tajemnõÂk pro obchod a pruÊ mysl

SpojeneÂho kraÂlovstvõÂ VelkeÂ BritaÂnie a SevernõÂho Irska
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 12. prosince 1990 byla v Praze podepsaÂna Dohoda
o vzaÂjemneÂ ochraneÏ a podporÏe investic mezi CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou a SÏpaneÏlskyÂm kraÂlov-
stvõÂm.

S Dohodou vyslovilo souhlas FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdenõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a prezident
CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ji ratifikoval.

Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 12 dnem 28. listopadu 1991.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.



DOHODA

o vzaÂjemneÂ ochraneÏ a podporÏe investic mezi CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou a SÏpaneÏlskyÂm
kraÂlovstvõÂm

CÏ eskaÂ a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika a SÏpa-
neÏlskeÂ kraÂlovstvõÂ, daÂle jen ¹smluvnõÂ stranyª

vedeny prÏaÂnõÂm posõÂlit hospodaÂrÏskou spolupraÂci
ke vzaÂjemneÂmu prospeÏchu obou staÂtuÊ ,

ve snaze vytvaÂrÏet prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro investice
uskutecÏnÏ ovaneÂ investory kazÏdeÂ ze smluvnõÂch stran
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany,

uznaÂvajõÂce, zÏe podpora a ochrana takovyÂchto in-
vestic v souladu s touto Dohodou bude prÏispõÂvat
k podnikaÂnõÂ v teÂto oblasti,

se dohodly na naÂsledujõÂcõÂm:

CÏ laÂ nek 1

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely teÂto Dohody:

1. Pojem ¹investiceª oznacÏuje kazÏdyÂ druh aktiv,
investovanyÂ v souladu s praÂvnõÂm rÏaÂdem prÏijõÂmajõÂcõÂ
smluvnõÂ strany, a to zejmeÂna, nikoliv vsÏak vyÂlucÏneÏ:

a) movityÂ a nemovityÂ majetek, jakozÏ i jakaÂkoliv jinaÂ
veÏcnaÂ praÂva (jako jsou hypoteÂky, zaÂruky, uzÏõÂvacõÂ
a podobnaÂ praÂva), vztahujõÂcõÂ se k jakeÂmukoliv
druhu aktiv,

b) praÂva vyplyÂvajõÂcõÂ z akciõÂ, obligacõÂ a jinyÂch forem
uÂcÏasti v soukromyÂch nebo verÏejnyÂch spolecÏnos-
tech, z pevneÂ cÏi variabilnõÂ renty, obchodnõÂch a fi-
nancÏnõÂch puÊ jcÏek, kapitalizovanyÂch nebo nekapita-
lizovanyÂch,

c) financÏnõÂ pohledaÂvky, praÂva na financÏnõÂ plneÏnõÂ ne-
bo penõÂze v hotovosti, jinaÂ aktiva nebo jakoukoliv
daÂvku majõÂcõÂ hospodaÂrÏskou hodnotu,

d) pruÊ myslovaÂ praÂva, ochranneÂ znaÂmky a ostatnõÂ
praÂva z oblasti dusÏevnõÂho vlastnictvõÂ, jakozÏ i good-
will a know-how,

e) hospodaÂrÏskeÂ koncese, vyplyÂvajõÂcõÂ ze zaÂkona nebo
smlouvy, vcÏetneÏ teÏch, ktereÂ majõÂ za cõÂl pruÊ zkum,
kultivaci, teÏzÏbu nebo vyuzÏõÂvaÂnõÂ prÏõÂrodnõÂch zdrojuÊ .

2. Pojem ¹investorÏiª oznacÏuje:

a) fyzickeÂ osoby, ktereÂ
a.a) v prÏõÂpadeÏ sÏpaneÏlskyÂch investoruÊ sõÂdlõÂ ve SÏpa-

neÏlsku v souladu se sÏpaneÏlskyÂm praÂvnõÂm rÏaÂ-
dem,

a.b) v prÏõÂpadeÏ cÏeskoslovenskyÂch investoruÊ majõÂ
obcÏanstvõÂ CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Re-
publiky;

b) praÂvnickeÂ osoby, vcÏetneÏ spolecÏnostõÂ a jinyÂch orga-
nizacõÂ, ktereÂ byly rÏaÂdneÏ zrÏõÂzeny v souladu s praÂv-
nõÂm rÏaÂdem jedneÂ ze smluvnõÂch stran a majõÂ sveÂ sõÂd-
lo na uÂzemõÂ teÂto smluvnõÂ strany.

3. Pojem ¹vyÂnosy z investiceª oznacÏuje cÏaÂstky zõÂs-
kaneÂ z investice, zejmeÂna, nikoliv vsÏak vyÂlucÏneÏ, zisky,
uÂroky, prÏõÂruÊ stky kapitaÂlu, dividendy, licencÏnõÂ a jineÂ
poplatky.

4. Pojem ¹uÂzemõÂª oznacÏuje uÂzemõÂ na sousÏi kazÏdeÂ
ze smluvnõÂch stran, jakozÏ i vyÂhradnõÂ ekonomickou zoÂ-
nu a kontinentaÂlnõÂ sÏelf, ktereÂ se rozprostõÂrajõÂ za hrani-
cemi teritoriaÂlnõÂch vod kazÏdeÂ smluvnõÂ strany a na nichzÏ
vykonaÂvajõÂ nebo mohou vykonaÂvat, v souladu s mezi-
naÂrodnõÂm praÂvem, soudnõÂ pravomoc a svrchovaneÂ praÂ-
vo ve sfeÂrÏe pruÊ zkumu, teÏzÏby a ochrany prÏõÂrodnõÂch
zdrojuÊ .

CÏ laÂ nek 2

Podpora

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude v raÂmci mozÏnostõÂ pod-
porovat investice, uskutecÏnÏ ovaneÂ na jejõÂm uÂzemõÂ inves-
tory druheÂ smluvnõÂ strany a bude tyto investice povo-
lovat v souladu se svyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem.

CÏ laÂ nek 3

Ochrana

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude na sveÂm uÂzemõÂ chraÂ-
nit investice uskutecÏneÏneÂ investory druheÂ smluvnõÂ stra-
ny v souladu s jejõÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem a nebude klaÂst prÏe-
kaÂzÏky neopraÂvneÏnyÂmi nebo diskriminacÏnõÂmi opatrÏenõÂ-
mi rÏõÂzenõÂ, drzÏbeÏ, vyuzÏõÂvaÂnõÂ, uzÏõÂvaÂnõÂ, rozsÏirÏovaÂnõÂ, pro-
deji a prÏõÂpadneÂ likvidaci teÏchto investic.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana bude vydaÂvat potrÏebnaÂ
povolenõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se investic a k sluzÏbaÂm a cÏinnostem
s nimi souvisejõÂcõÂmi a umozÏnõÂ v souladu se svyÂm praÂv-
nõÂm rÏaÂdem provaÂdeÏnõÂ licencÏnõÂch smluv a smluv o tech-
nickeÂ a jakeÂkoliv jineÂ pomoci.

3. SmluvnõÂ strany budou v souladu se svyÂm praÂv-
nõÂm rÏaÂdem prÏõÂzniveÏ posuzovat zÏaÂdosti o vstup a povo-
lenõÂ k pobytu, praÂci a pohybu, ktereÂ prÏedlozÏõÂ obcÏaneÂ
jedneÂ smluvnõÂ strany z duÊ vodu investice na uÂzemõÂ nebo
v prÏõÂmorÏskeÂm paÂsmu druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 4

ZachaÂzenõÂ

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana zajistõÂ na sveÂm uÂzemõÂ in-
vesticõÂm uskutecÏneÏnyÂm investory druheÂ smluvnõÂ strany
spravedliveÂ a rovnopraÂvneÂ zachaÂzenõÂ.

2. Toto zachaÂzenõÂ nebude meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ je
zachaÂzenõÂ poskytovaneÂ kazÏdou smluvnõÂ stranou inves-
ticõÂm uskutecÏneÏnyÂm na jejõÂm uÂzemõÂ investory z jakeÂho-
koliv trÏetõÂho staÂtu.

3. UstanovenõÂ odstavce 2 se vsÏak nevztahuje na
vyÂhody, ktereÂ jedna smluvnõÂ strana poskytuje investo-
ruÊ m trÏetõÂho staÂtu v souvislosti:
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a) s uÂcÏastõÂ jedneÂ smluvnõÂ strany v hospodaÂrÏskeÂ unii,
celnõÂ unii, paÂsmu volneÂho obchodu nebo v mezi-
naÂrodnõÂm hospodaÂrÏskeÂm seskupenõÂ,

b) s dohodou o zamezenõÂ dvojõÂho zdaneÏnõÂ nebo ja-
koukoliv jinou dohodou o danÏ ovyÂch otaÂzkaÂch.

4. Nad ustanovenõÂ odstavce 2 tohoto cÏlaÂnku po-
skytne kazÏdaÂ smluvnõÂ strana v souladu se svyÂm praÂv-
nõÂm rÏaÂdem investicõÂm investoruÊ druheÂ smluvnõÂ strany
zachaÂzenõÂ ne meÂneÏ prÏõÂzniveÂ, nezÏ je zachaÂzenõÂ prÏiznaÂva-
neÂ vlastnõÂm investoruÊ m.

CÏ laÂ nek 5

ZnaÂrodneÏnõÂ a vyvlastneÏnõÂ

ZnaÂrodneÏnõÂ, vyvlastneÏnõÂ nebo jakeÂkoliv jineÂ opa-
trÏenõÂ s podobnyÂmi uÂcÏinky, ktereÂ by mohly prÏijmout
uÂrÏady jedneÂ smluvnõÂ strany vuÊ cÏi investicõÂm investoruÊ
druheÂ smluvnõÂ strany na sveÂm uÂzemõÂ, se mohou pro-
veÂst vyÂhradneÏ z duÊ voduÊ verÏejneÂho zaÂjmu a na zaÂkladeÏ
zaÂkona a v zÏaÂdneÂm prÏõÂpadeÏ nebudou diskriminacÏnõÂ.
SmluvnõÂ strana, kteraÂ prÏijme takovaÂ opatrÏenõÂ, vyplatõÂ
investorovi nebo vlastnõÂkovi jeho praÂv prÏimeÏrÏeneÂ od-
sÏkodneÏnõÂ ve smeÏnitelneÂ meÏneÏ, a to bez neoduÊ vodneÏneÂ-
ho prodlenõÂ.

CÏ laÂ nek 6

PrÏevody

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana umozÏnõÂ investoruÊ m druheÂ
smluvnõÂ strany, pokud jde o investice uskutecÏneÏneÂ
na jejõÂm uÂzemõÂ, volneÏ prÏevaÂdeÏt vyÂnosy z teÏchto investic
a jineÂ platby s nimi spojeneÂ, a to zejmeÂna, nikoliv vsÏak
vyÂlucÏneÏ:
- vyÂnosy z investice, tak jak byly vymezeny v cÏlaÂnku

1 teÂto Dohody;
- odsÏkodneÏnõÂ podle cÏlaÂnku 5 teÂto Dohody;
- vyÂnos z uÂplneÂho nebo cÏaÂstecÏneÂho prodeje cÏi likvi-

dace investice;
- platy, mzdy a jineÂ odmeÏny, ktereÂ obdrzÏeli obcÏaneÂ

jedneÂ smluvnõÂ strany majõÂcõÂ prÏõÂslusÏneÂ pracovnõÂ po-
volenõÂ druheÂ smluvnõÂ strany ve vztahu k investici.

2. PrÏevody se uskutecÏnõÂ ve volneÏ smeÏnitelnyÂch
meÏnaÂch.

3. SmluvnõÂ strana prÏijõÂmajõÂcõÂ investici umozÏnõÂ in-
vestorovi druheÂ smluvnõÂ strany nebo spolecÏnosti,
na nõÂzÏ se uÂcÏastnõÂ, nediskriminacÏnõÂm zpuÊ sobem
a za stejnyÂch podmõÂnek, jako majõÂ mõÂstnõÂ spolecÏnosti
bez zahranicÏnõÂ uÂcÏasti prÏõÂstup na oficiaÂlnõÂ devizovyÂ trh
za uÂcÏelem zõÂskaÂnõÂ deviz potrÏebnyÂch pro realizaci prÏe-
voduÊ , zabezpecÏenyÂch tõÂmto cÏlaÂnkem.

4. PrÏevody se uskutecÏnõÂ bez poplatkuÊ , jakmile in-
vestor splnõÂ danÏ oveÂ povinnosti, ulozÏeneÂ platnyÂmi praÂv-
nõÂmi prÏedpisy smluvnõÂ strany, kteraÂ je prÏõÂjemcem in-
vestice.

5. SmluvnõÂ strany se zavazujõÂ postupovat tak, aby
tyto prÏevody byly uskutecÏnÏ ovaÂny bez nadmeÏrneÂho
prodlenõÂ a omezenõÂ. ZejmeÂna nesmõÂ uplynout ode dne,

kdy investor rÏaÂdneÏ prÏedlozÏil potrÏebneÂ zÏaÂdosti o usku-
tecÏneÏnõÂ prÏevodu, doba delsÏõÂ nezÏ trÏi meÏsõÂce k efektivnõÂ
realizaci tohoto prÏevodu. Proto se kazÏdaÂ smluvnõÂ stra-
na zavazuje, zÏe nutneÂ naÂlezÏitosti, jak pokud jde o naÂ-
kup deviz, tak o jejich efektivnõÂ prÏevod do zahranicÏõÂ,
splnõÂ prÏed vyÂsÏe uvedenou lhuÊ tou.

CÏ laÂ nek 7

VyÂhodneÏjsÏõÂ podmõÂnky

Touto Dohodou nebudou dotcÏeny vyÂhodneÏjsÏõÂ
podmõÂnky dohodnuteÂ jednou se smluvnõÂch stran s in-
vestory druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 8

ZaÂsada subrogace

V prÏõÂpadeÏ, zÏe jedna smluvnõÂ strana poskytne ja-
koukoli financÏnõÂ zaÂruku na nekomercÏnõÂ rizika souvise-
jõÂcõÂ s investicõÂ, uskutecÏneÏnou investorem teÂto smluvnõÂ
strany na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, tato uznaÂ uplat-
neÏnõÂ zaÂsady postoupenõÂ praÂv prvnõÂ smluvnõÂ straneÏ, po-
kud jde o praÂva investora, a to od okamzÏiku, kdy pro-
vede prvnõÂ platbu na uÂcÏet poskytnuteÂ zaÂruky, anizÏ
by byly porusÏeny praÂvnõÂ prÏedpisy o zahranicÏnõÂch in-
vesticõÂch smluvnõÂ strany, na jejõÂmzÏ uÂzemõÂ byla investice
uskutecÏneÏna.

CÏ laÂ nek 9

Spory mezi smluvnõÂmi stranami

1. KazÏdyÂ spor mezi smluvnõÂmi stranami o vyÂklad
nebo pouzÏitõÂ teÂto Dohody bude, pokud mozÏno, vyrÏe-
sÏen smõÂrnou cestou.

2. JestlizÏe nebude mozÏno vyrÏesÏit spor tõÂmto zpuÊ -
sobem do sÏesti meÏsõÂcuÊ od zahaÂjenõÂ jednaÂnõÂ, bude prÏed-
lozÏen na zÏaÂdost jedneÂ ze smluvnõÂch stran rozhodcÏõÂmu
soudu.

3. RozhodcÏõÂ soud bude ustanoven takto: kazÏdaÂ
smluvnõÂ strana jmenuje jednoho rozhodce a tito dva
rozhodci vyberou obcÏana trÏetõÂho staÂtu jako prÏedsedu.
Rozhodci budou urcÏeni do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ a prÏedseda do peÏ-
ti meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy jedna ze smluvnõÂch stran oznaÂ-
mila druheÂ smluvnõÂ straneÏ svuÊ j uÂmysl prÏedlozÏit spor
rozhodcÏõÂmu soudu.

4. JestlizÏe jedna ze smluvnõÂch stran neurcÏõÂ sveÂho
rozhodce ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ, muÊ zÏe druhaÂ smluvnõÂ stra-
na pozÏaÂdat generaÂlnõÂho tajemnõÂka Organizace spoje-
nyÂch naÂroduÊ , aby provedl toto jmenovaÂnõÂ. V prÏõÂpadeÏ,
zÏe se dva rozhodci neshodnou na jmenovaÂnõÂ trÏetõÂho
rozhodce ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ, jakaÂkoliv ze smluvnõÂch
stran se bude moci obraÂtit na generaÂlnõÂho tajemnõÂka
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ , aby provedl toto jme-
novaÂnõÂ.

5. RozhodcÏõÂ soud rozhoduje na zaÂkladeÏ respekto-
vaÂnõÂ praÂva, ustanovenõÂ teÂto Dohody nebo jinyÂch plat-
nyÂch dohod mezi smluvnõÂmi stranami a na zaÂkladeÏ
obecneÏ uznaÂvanyÂch zaÂsad mezinaÂrodnõÂho praÂva. SvaÂ
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procesnõÂ pravidla soud stanovõÂ prÏed zahaÂjenõÂm rozhod-
cÏõÂho rÏõÂzenõÂ. Soud rozhoduje veÏtsÏinou hlasuÊ a jeho roz-
hodnutõÂ jsou konecÏnaÂ a zaÂvaznaÂ pro obeÏ smluvnõÂ stra-
ny.

6. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana uhradõÂ vyÂlohy sveÂho roz-
hodce a vyÂlohy souvisejõÂcõÂ se svyÂm zastoupenõÂm v roz-
hodcÏõÂm rÏõÂzenõÂ. OstatnõÂ vyÂlohy, vcÏetneÏ vyÂloh prÏedsedy,
uhradõÂ obeÏ smluvnõÂ strany rovnyÂm dõÂlem.

CÏ laÂ nek 10

Spory mezi jednou smluvnõÂ stranou a investory
druheÂ smluvnõÂ strany

1. Spory mezi jednou smluvnõÂ stranou a investo-
rem druheÂ smluvnõÂ strany budou oznaÂmeny investo-
rem teÂto smluvnõÂ strany põÂsemneÏ smluvnõÂ straneÏ prÏijõÂ-
majõÂcõÂ investici, a to vcÏetneÏ podrobneÂho oduÊ vodneÏnõÂ.
Bude-li to mozÏneÂ, budou se strany snazÏit o vyrÏesÏenõÂ
teÏchto sporuÊ smõÂrnou cestou.

2. Nebude-li mozÏno vyrÏesÏit tyto spory tõÂmto zpuÊ -
sobem ve lhuÊ teÏ do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne põÂsemneÂho oz-
naÂmenõÂ podle odstavce 1, postoupõÂ se spor podle volby
investora:
- rozhodcÏõÂmu soudu v souladu s Pravidly rozhodcÏõÂho

soudu StockholmskeÂ obchodnõÂ komory,
- rozhodcÏõÂmu soudu MezinaÂrodnõÂ obchodnõÂ komory

v ParÏõÂzÏi,
- rozhodcÏõÂmu soudu ¹ad hocª, zrÏõÂzeneÂmu podle

RozhodcÏõÂch pravidel Komise OSN pro mezinaÂrod-
nõÂ praÂvo obchodnõÂ,

- MezinaÂrodnõÂmu strÏedisku pro rÏesÏenõÂ sporuÊ z inves-
tic (ICSID) zrÏõÂzeneÂmu UÂ mluvou o rÏesÏenõÂ sporuÊ
z investic mezi staÂty a obcÏany jinyÂch staÂtuÊ , pode-
psanou ve Washingtonu dne 18. brÏezna 1965, po-
kud je kazÏdaÂ smluvnõÂ strana uÂcÏastnõÂkem teÂto UÂ mlu-
vy.

3. RozhodcÏõÂ rÏõÂzenõÂ vychaÂzõÂ z:
- ustanovenõÂ teÂto Dohody,
- praÂvnõÂho rÏaÂdu smluvnõÂ strany ve sporu, na jejõÂmzÏ

uÂzemõÂ je investice umõÂsteÏna, vcÏetneÏ jeho koliznõÂch
norem,

- ustanovenõÂ jinyÂch dohod sjednanyÂch smluvnõÂmi
stranami.

Za CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republiku:

JirÏõÂ Dienstbier v. r.

mõÂstoprÏedseda vlaÂdy CÏ SFR a ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

4. RozhodnutõÂ vynesenaÂ v rozhodcÏõÂm rÏõÂzenõÂ jsou
konecÏnaÂ a zaÂvaznaÂ pro strany ve sporu. KazÏdaÂ smluvnõÂ
strana se zavazuje vykonat rozhodnutõÂ v souladu
se svyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem.

CÏ laÂ nek 11

ZpeÏtnaÂ uÂ cÏinnost

Tato Dohoda se vztahuje rovneÏzÏ na investice in-
vestoruÊ jedneÂ smluvnõÂ strany uskutecÏneÏneÂ na uÂzemõÂ
druheÂ smluvnõÂ strany v souladu s jejõÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem,
a to prÏed vstupem teÂto Dohody v platnost pocÏõÂnaje
dnem 1. ledna 1950.

CÏ laÂ nek 12

Vstup v platnost

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana põÂsemneÏ oznaÂmõÂ druheÂ
smluvnõÂ straneÏ splneÏnõÂ uÂstavnõÂch naÂlezÏ itostõÂ pozÏadova-
nyÂch na jejõÂm uÂzemõÂ pro vstup teÂto Dohody v platnost.
Tato Dohoda vstoupõÂ v platnost dnem pozdeÏjsÏõÂho
z obou oznaÂmenõÂ.

CÏ laÂ nek 13

Doba platnosti

Tato Dohoda bude platit pro pocÏaÂtecÏnõÂ obdobõÂ de-
seti let a bude se mlcÏky prodluzÏovat vzÏdy o dva roky.

CÏ laÂ nek 14

VyÂpoveÏd'

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana muÊ zÏe tuto Dohodu vypo-
veÏdeÏt põÂsemnyÂm oznaÂmenõÂm, a to sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed
dnem skoncÏenõÂ jejõÂ platnosti.

2. V prÏõÂpadeÏ vypoveÏzenõÂ teÂto Dohody se budou je-
jõÂ ustanovenõÂ pouzÏõÂvat jesÏteÏ po dobu deseti let na inves-
tice uskutecÏneÏneÂ prÏed dnem põÂsemneÂho oznaÂmenõÂ vyÂ-
poveÏdi.

DaÂno v Madridu dne 12. prosince 1990 ve dvou
puÊ vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏeskeÂm a sÏpa-
neÏlskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za SÏpaneÏlskeÂ kraÂlovstvõÂ:

Francisco Fernando OrdonÄ ez v. r.

ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ SÏpaneÏlskeÂho kraÂlovstvõÂ
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648

SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 18. kveÏtna 1973 byla v KjoÂtu sjednaÂna MezinaÂrodnõÂ
uÂmluva o zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ celnõÂch rezÏimuÊ .

FederaÂlnõÂ shromaÂzÏdeÏnõÂ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky vyslovilo souhlas s UÂ mluvou a naÂsledujõÂcõÂmi
prÏõÂlohami k nõÂ:

PrÏõÂloha o docÏasnyÂch skladech zbozÏõÂ (A.2.),

PrÏõÂloha o celnõÂch formalitaÂch vztahujõÂcõÂch se na obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky (A.3.),

PrÏõÂloha o celnõÂm projednaÂvaÂnõÂ zaÂsob lodõÂ, letadel a vlakuÊ (A.4.),

PrÏõÂloha o vyÂvozu zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ (C.1.).

Listina o prÏõÂstupu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky k MezinaÂrodnõÂ uÂmluveÏ o zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ
celnõÂch rezÏimuÊ a uvedenyÂm prÏõÂlohaÂm byla ulozÏena u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady pro celnõÂ spolupraÂci, depozitaÂrÏe
UÂ mluvy, dne 18. prosince 1990.

PrÏi prÏõÂstupu k UÂ mluveÏ bylo ucÏineÏno prohlaÂsÏenõÂ:

UstanovenõÂ cÏlaÂnku 13 UÂ mluvy je v rozporu s DeklaracõÂ o poskytnutõÂ nezaÂvislosti koloniaÂlnõÂm uÂzemõÂm a naÂro-
duÊ m, kteraÂ byla prÏijata na XV. zasedaÂnõÂ ValneÂho shromaÂzÏdeÏnõÂ Organizace spojenyÂch naÂroduÊ v roce 1960, a CÏ eskaÂ
a SlovenskaÂ FederativnõÂ Republika je proto povazÏuje za prÏekonaneÂ.

UÂ mluva vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 12 odst. 1 dnem 25. zaÂrÏõÂ 1974. Pro CÏ eskou a Sloven-
skou FederativnõÂ Republiku vstoupila v platnost v souladu s cÏlaÂnkem 12 odst. 2 dnem 18. brÏezna 1991.

PrÏõÂloha o docÏasnyÂch skladech zbozÏõÂ (A.2.) vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ cÏlaÂnku 12 odst. 3 UÂ mluvy dnem
18. listopadu 1977 a pro CÏ SFR vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ teÂhozÏ cÏlaÂnku odst. 4 dnem 18. brÏezna 1991.

PrÏõÂloha o celnõÂch formalitaÂch vztahujõÂcõÂch se na obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky (A.3.) vstoupila v platnost
na zaÂkladeÏ cÏlaÂnku 12 odst. 3 UÂ mluvy dnem 18. brÏezna 1982 a pro CÏ SFR vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ teÂhozÏ
cÏlaÂnku odst. 4 dnem 18. brÏezna 1991.

PrÏõÂloha o celnõÂm projednaÂvaÂnõÂ zaÂsob lodõÂ, letadel a vlakuÊ (A.4.) dosud nevstoupila v platnost.

PrÏõÂloha o vyÂvozu zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ (C.1.) vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ cÏlaÂnku 12 odst.
3 UÂ mluvy dnem 29. ledna 1981 a pro CÏ SFR vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ teÂhozÏ cÏlaÂnku odst. 4 dnem 18. brÏezna
1991.

CÏ eskyÂ prÏeklad UÂ mluvy a prÏõÂloh, jezÏ vstoupily v platnost, se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.
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MEZINAÂ RODNIÂ UÂ MLUVA

o zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ celnõÂch rezÏ imuÊ

Preambule

SmluvnõÂ strany teÂto UÂ mluvy, vypracovaneÂ pod zaÂsÏti-
tou Rady pro celnõÂ spolupraÂci,

zjisÏt'ujõÂce, zÏe rozdõÂlnosti naÂrodnõÂch celnõÂch rezÏimuÊ mo-
hou byÂt prÏekaÂzÏkou mezinaÂrodnõÂch vyÂmeÏn,

uvaÂzÏivsÏe, zÏe je v zaÂjmu vsÏech zemõÂ podporovat takoveÂ
vyÂmeÏny a mezinaÂrodnõÂ spolupraÂci,

uvaÂzÏivsÏe, zÏe zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ jejich celnõÂch rezÏi-
muÊ muÊ zÏe uÂcÏinneÏ prÏispeÏt k rozvoji mezinaÂrodnõÂho
obchodu a jinyÂch forem mezinaÂrodnõÂ vyÂmeÏny,

prÏesveÏdcÏeny, zÏe mezinaÂrodnõÂ dokument obsahujõÂcõÂ
ustanovenõÂ, jezÏ se zemeÏ zavazujõÂ pouzÏõÂvat, jakmile
budou moci, by postupneÏ vedl k vysokeÂmu stupni
zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ celnõÂch rezÏimuÊ , cozÏ je jed-
nõÂm ze zaÂkladnõÂch cõÂluÊ Rady pro celnõÂ spolupraÂci,

dohodly se takto:

HLAVA I

Definice

CÏ laÂ nek 1

Pro uÂcÏely provaÂdeÏnõÂ teÂto UÂ mluvy se rozumõÂ:

a) ¹Radouª organizace zalozÏenaÂ UÂ mluvou o zrÏõÂzenõÂ
Rady pro celnõÂ spolupraÂci, uzavrÏenou v Bruselu
dne 15. prosince 1950;

b) ¹StaÂlyÂm technickyÂm vyÂboremª StaÂlyÂ technickyÂ
vyÂbor Rady;

c) ¹ratifikacõÂª ratifikace, prÏijetõÂ nebo schvaÂlenõÂ.

HLAVA II

Rozsah pouzÏ itõÂ UÂ mluvy a skladba prÏõÂloh

CÏ laÂ nek 2

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana se zavazuje podporovat
zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ celnõÂch rezÏimuÊ a za tõÂm uÂcÏelem
se rÏõÂdit, za podmõÂnek uvedenyÂch v teÂto UÂ mluveÏ, nor-
mami a doporucÏenyÂmi praxemi obsazÏenyÂmi v prÏõÂlo-
haÂch teÂto UÂ mluvy. Nic vsÏak nebraÂnõÂ, aby smluvnõÂ stra-
ny poskytovaly veÏtsÏõÂ vyÂhody, nezÏ jakeÂ prÏedvõÂdaÂ UÂ mlu-
va, a smluvnõÂm stranaÂm se doporucÏuje, aby takoveÂ veÏtsÏõÂ
vyÂhody poskytovaly v nejveÏtsÏõÂ mozÏneÂ mõÂrÏe.

CÏ laÂ nek 3

UstanovenõÂ teÂto UÂ mluvy nebraÂnõÂ pouzÏõÂvat zaÂkazuÊ
a omezenõÂ, vyplyÂvajõÂcõÂch z naÂrodnõÂho zaÂkonodaÂrstvõÂ.

CÏ laÂ nek 4

KazÏdaÂ prÏõÂloha k teÂto UÂ mluveÏ se v zaÂsadeÏ sklaÂdaÂ:

a) z uÂvodu, ve ktereÂm se podaÂvaÂ prÏehled ruÊ znyÂch
otaÂzek, ktereÂ prÏõÂloha rÏesÏõÂ;

b) z definic hlavnõÂch celnõÂch vyÂrazuÊ , pouzÏõÂvanyÂch
v daneÂ prÏõÂloze;

c) z norem, kteryÂmi jsou ustanovenõÂ, jejichzÏ vsÏe-
obecneÂ pouzÏitõÂ se povazÏuje za nutneÂ k dosazÏenõÂ
zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ celnõÂch rezÏimuÊ ;

d) z doporucÏenyÂch praxõÂ, kteryÂmi jsou ustanovenõÂ,
u kteryÂch se uznaÂvaÂ, zÏe znamenajõÂ pokrok smeÏrÏu-
jõÂcõÂ k zjednodusÏenõÂ a sladeÏnõÂ celnõÂch rezÏimuÊ , a je-
jichzÏ co nejobecneÏjsÏõÂ pouzÏitõÂ se povazÏuje za zÏaÂ-
doucõÂ;

e) z poznaÂmek, ve kteryÂch se uvaÂdeÏjõÂ neÏktereÂ mozÏ-
nosti, vhodneÂ pro pouzÏitõÂ daneÂ normy nebo dopo-
rucÏeneÂ praxe.

CÏ laÂ nek 5

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, kteraÂ prÏijme neÏkterou
prÏõÂlohu, prÏijõÂmaÂ tõÂm vesÏkereÂ normy a doporucÏeneÂ praxe
v nõÂ obsazÏeneÂ, pokud prÏi prÏijetõÂ prÏõÂlohy nebo pozdeÏji
neoznaÂmõÂ generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady normu nebo
normy a doporucÏeneÂ praxe, k nimzÏ cÏinõÂ vyÂhrady, s uve-
denõÂm rozdõÂluÊ vyskytujõÂcõÂch se mezi ustanovenõÂmi jejõÂ-
ho naÂrodnõÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu a ustanovenõÂmi danyÂch
norem nebo doporucÏenyÂch praxõÂ. VsÏechny smluvnõÂ
strany, ktereÂ ucÏinily vyÂhrady, je mohou kdykoliv zcela
nebo zcÏaÂsti zrusÏit tõÂm, zÏe tuto skutecÏnost oznaÂmõÂ gene-
raÂlnõÂmu tajemnõÂkovi a zaÂrovenÏ uvedou den, kteryÂm
jsou tyto vyÂhrady zrusÏeny.

2. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana, kteraÂ je vaÂzaÂna neÏkterou
prÏõÂlohou, prÏezkoumaÂ vzÏdy alesponÏ jednou za trÏi roky
normy a doporucÏeneÂ praxe obsazÏeneÂ v teÂto prÏõÂloze,
k nimzÏ ucÏinila vyÂhrady, porovnaÂ je s ustanovenõÂmi sveÂ-
ho naÂrodnõÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu a oznaÂmõÂ generaÂlnõÂmu ta-
jemnõÂkovi Rady vyÂsledky tohoto prÏezkoumaÂnõÂ.

HLAVA III

UÂ loha Rady a StaÂleÂho technickeÂho vyÂboru

CÏ laÂ nek 6

1. Rada dohlõÂzÏõÂ v raÂmci teÂto uÂmluvy na jejõÂ spraÂvu
a vyÂvoj. Rozhoduje zejmeÂna o vcÏleneÏnõÂ novyÂch prÏõÂloh
do teÂto UÂ mluvy.
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2. Za tõÂmto uÂcÏelem vykonaÂvaÂ StaÂlyÂ technickyÂ vyÂ-
bor v pravomoci Rady a podle jejõÂch pokynuÊ tyto fun-
kce:

a) vypracovaÂvat noveÂ prÏõÂlohy a navrhovat RadeÏ jejich
prÏijetõÂ za uÂcÏelem vcÏleneÏnõÂ do UÂ mluvy;

b) prÏedklaÂdat RadeÏ takoveÂ pozmeÏnÏ ovacõÂ naÂvrhy k teÂ-
to UÂ mluveÏ nebo k prÏõÂlohaÂm, ktereÂ povazÏuje
za nutneÂ, a zejmeÂna naÂvrhy na zmeÏnu norem a do-
porucÏenyÂch praxõÂ, nebo na prÏemeÏnu doporucÏe-
nyÂch praxõÂ v normy;

c) podaÂvat posudky o vesÏkeryÂch otaÂzkaÂch tyÂkajõÂcõÂch
se provaÂdeÏnõÂ UÂ mluvy;

d) plnit uÂkoly, jezÏ mu Rada muÊ zÏe uklaÂdat v souvi-
slosti s ustanovenõÂmi UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 7

Pro uÂcÏely hlasovaÂnõÂ v RadeÏ a ve StaÂleÂm technickeÂm
vyÂboru se kazÏdaÂ prÏõÂloha povazÏuje za zvlaÂsÏtnõÂ UÂ mluvu.

HLAVA IV

RuÊ znaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 8

PrÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto UÂ mluvy se prÏõÂloha nebo prÏõÂlo-
hy, jimizÏ je urcÏitaÂ smluvnõÂ strana vaÂzaÂna, povazÏujõÂ
za nedõÂlnou soucÏaÂst UÂ mluvy; pokud jde o tuto smluvnõÂ
stranu, vztahuje se tudõÂzÏ kazÏdyÂ odkaz na UÂ mluvu rov-
neÏzÏ na takovou prÏõÂlohu nebo prÏõÂlohy.

CÏ laÂ nek 9

SmluvnõÂ strany, ktereÂ tvorÏõÂ celnõÂ nebo hospodaÂrÏ-
skou unii, mohou oznaÂmit generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi
Rady, zÏe pro provaÂdeÏnõÂ urcÏiteÂ prÏõÂlohy k teÂto UÂ mluveÏ
je nutneÂ povazÏovat jejich uÂzemõÂ za jednotneÂ. Ve vsÏech
prÏõÂpadech, kdy se v duÊ sledku takoveÂhoto oznaÂmenõÂ vy-
skytnou rozdõÂly mezi ustanovenõÂmi teÂto prÏõÂlohy
a praÂvnõÂmi prÏedpisy platnyÂmi na uÂzemõÂch smluvnõÂch
stran, ucÏinõÂ dotcÏeneÂ staÂty vyÂhradu podle cÏlaÂnku 5 teÂto
UÂ mluvy k dotycÏneÂ normeÏ nebo doporucÏeneÂ praxi.

HLAVA V

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 10

1. KazÏdyÂ spor mezi dveÏma nebo võÂce smluvnõÂmi
stranami o vyÂklad nebo provaÂdeÏnõÂ teÂto UÂ mluvy se po-
kud mozÏno vyrÏõÂdõÂ prÏõÂmyÂm jednaÂnõÂm mezi nimi.

2. KazÏdyÂ spor, kteryÂ se nevyrÏõÂdõÂ prÏõÂmyÂm jednaÂ-
nõÂm, prÏedlozÏõÂ sporneÂ strany StaÂleÂmu technickeÂmu vyÂ-
boru, kteryÂ jej projednaÂ a vydaÂ doporucÏenõÂ k jeho vy-
rÏesÏenõÂ.

3. JestlizÏe StaÂlyÂ technickyÂ vyÂbor nemuÊ zÏe spor vy-
rÏõÂdit, prÏedlozÏõÂ dej RadeÏ, kteraÂ vydaÂ doporucÏenõÂ podle
cÏlaÂnku III (e) UÂ mluvy o zrÏõÂzenõÂ Rady.

4. SporneÂ strany se mohou prÏedem dohodnout,
zÏe prÏijmou doporucÏenõÂ StaÂleÂho technickeÂho vyÂboru ne-
bo Rady.

CÏ laÂ nek 11

1. KazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt Rady a kazÏdyÂ cÏlenskyÂ staÂt
Organizace spojenyÂch naÂroduÊ nebo jejõÂch odbornyÂch
organizacõÂ se muÊ zÏe staÂt smluvnõÂ stranou teÂto UÂ mluvy:

a) podpisem bez vyÂhrady ratifikace,

b) ulozÏenõÂm ratifikacÏnõÂch listin poteÂ, kdyzÏ UÂ mluvu
podepsal s vyÂhradou ratifikace, nebo

c) prÏõÂstupem.

2. Tato UÂ mluva bude otevrÏena k podpisu do 30.
cÏervna 1974 v sõÂdle Rady v Bruselu staÂtuÊ m uvedenyÂm
v odstavci 1 tohoto cÏlaÂnku. Po tomto datu jim bude
otevrÏena k prÏõÂstupu.

3. KazÏdyÂ staÂt, kteryÂ nenõÂ cÏlenem organizacõÂ uvede-
nyÂch v odstavci 1 tohoto cÏlaÂnku a jemuzÏ generaÂlnõÂ ta-
jemnõÂk Rady zasÏle na zÏaÂdost Rady pozvaÂnõÂ za tõÂmto
uÂcÏelem, se muÊ zÏe staÂt smluvnõÂ stranou teÂto UÂ mluvy,
prÏistoupõÂ-li k nõÂ poteÂ, kdy tato vstoupõÂ v platnost.

4. KazÏdyÂ staÂt, uvedenyÂ v odstavcõÂch 1 nebo 3 to-
hoto cÏlaÂnku, uvede prÏi podpisu nebo ratifikaci teÂto
UÂ mluvy nebo prÏi prÏõÂstupu k nõÂ prÏõÂlohu nebo prÏõÂlohy,
ktereÂ prÏijõÂmaÂ, prÏicÏemzÏ je nutneÂ, aby prÏijal alesponÏ jed-
nu prÏõÂlohu. PozdeÏji muÊ zÏe oznaÂmit generaÂlnõÂmu tajem-
nõÂkovi Rady, zÏe prÏijõÂmaÂ jednu nebo võÂce dalsÏõÂch prÏõÂloh.

5. RatifikacÏnõÂ listiny a listiny o prÏõÂstupu budou
ulozÏeny u generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady.

6. KazÏdou novou prÏõÂlohu, o jejõÂmzÏ vcÏleneÏnõÂ do
teÂto UÂ mluvy Rada rozhodne, oznaÂmõÂ generaÂlnõÂ ta-
jemnõÂk Rady smluvnõÂm stranaÂm teÂto UÂ mluvy, ostatnõÂm
signataÂrnõÂm staÂtuÊ m, cÏlenskyÂm staÂtuÊ m Rady, ktereÂ ne-
jsou smluvnõÂmi stranami teÂto UÂ mluvy, a generaÂlnõÂmu
tajemnõÂkovi Organizace spojenyÂch naÂroduÊ . SmluvnõÂmi
stranami oznaÂmõÂ prÏijetõÂ teÂto noveÂ prÏõÂlohy generaÂlnõÂmu
tajemnõÂkovi Rady podle odstavce 4 tohoto cÏlaÂnku.

7. UstanovenõÂ odstavce 1 tohoto cÏlaÂnku se rovneÏzÏ
vztahujõÂ na celnõÂ nebo hospodaÂrÏskeÂ unie, zmõÂneÏn
v cÏlaÂnku 9 teÂto UÂ mluvy, pokud prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnuÊ m
vyplyÂvaÂ z dokumentuÊ , kteryÂmi se tyto celnõÂ nebo hos-
podaÂrÏskeÂ unie zrÏizujõÂ, povinnost se smluvneÏ zavazovat
svyÂm jmeÂnem. Tyto orgaÂny vsÏak nemajõÂ hlasovacõÂ praÂ-
vo.

CÏ laÂ nek 12

1. Tato UÂ mluva vstoupõÂ v platnost trÏi meÏsõÂce poteÂ,
kdy ji peÏt ze staÂtuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 cÏlaÂnku 11 teÂ-
to UÂ mluvy podepõÂsÏe bez vyÂhrady ratifikace nebo slozÏõÂ
svou ratifikacÏnõÂ listinu nebo listinu o prÏõÂstupu.

2. Pro kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ tuto UÂ mluvu podepõÂsÏe bez
vyÂhrady ratifikace, ratifikuje ji nebo k nõÂ prÏistoupõÂ po-
teÂ, kdy ji peÏt staÂtuÊ podepsalo bez vyÂhrady ratifikace ne-
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bo slozÏilo sveÂ ratifikacÏnõÂ listiny nebo listiny o prÏõÂstupu,
vstoupõÂ tato UÂ mluva v platnost trÏi meÏsõÂce poteÂ, kdy
ji zmõÂneÏnyÂ staÂt podepsal bez vyÂhrady ratifikace anebo
slozÏil svou ratifikacÏnõÂ listinu nebo listinu o prÏõÂstupu.

3. KazÏdaÂ prÏõÂloha teÂto UÂ mluvy vstoupõÂ v platnost
trÏi meÏsõÂce poteÂ, kdy ji prÏijalo peÏt smluvnõÂch stran.

4. Pro kazÏdyÂ staÂt, kteryÂ prÏijme neÏkterou prÏõÂlohu
poteÂ, kdy ji prÏijalo peÏt staÂtuÊ , vstoupõÂ tato prÏõÂloha
v platnost trÏi meÏsõÂce poteÂ, kdy tento staÂt oznaÂmõÂ,
zÏe ji prÏijõÂmaÂ.

CÏ laÂ nek 13

1. KazÏdyÂ staÂt muÊ zÏe prÏi podpisu bez vyÂhrady ratifi-
kace, prÏi ratifikaci nebo prÏõÂstupu anebo pozdeÏji oznaÂ-
mit generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady, zÏe se tato uÂmluva
vztahuje na vesÏkeraÂ nebo neÏkteraÂ uÂzemõÂ, za jejichzÏ me-
zinaÂrodnõÂ vztahy odpovõÂdaÂ. Toto oznaÂmenõÂ nabude
uÂcÏinnosti trÏi meÏsõÂce ode dne, kdy je generaÂlnõÂ tajemnõÂk
obdrzÏõÂ. UÂ mluva se vsÏak nemuÊ zÏe provaÂdeÏt na uÂzemõÂch
uvedenyÂch v oznaÂmenõÂ drÏõÂve nezÏ vstoupõÂ v platnost pro
dotycÏnyÂ staÂt.

2. KazÏdyÂ staÂt, kteryÂ podle odstavce 1 tohoto cÏlaÂn-
ku oznaÂmil, zÏe se tato UÂ mluva vztahuje na neÏktereÂ uÂze-
mõÂ, za jehozÏ mezinaÂrodnõÂ vztahy odpovõÂdaÂ, muÊ zÏe
za podmõÂnek uvedenyÂch v cÏlaÂnku 14 teÂto UÂ mluvy oz-
naÂmit generaÂlnõÂmu tajemnõÂkovi Rady, zÏe se tato UÂ mlu-
va nebude nadaÂle na toto uÂzemõÂ vztahovat.

CÏ laÂ nek 14

1. Tato UÂ mluva se uzavõÂraÂ na neomezenou dobu.
KazÏdaÂ smluvnõÂ strana ji vsÏak muÊ zÏe vypoveÏdeÏt kdykoli
po datu jejõÂho vstupu v platnost, kteryÂ je stanoven cÏlaÂn-
kem 12 teÂto, UÂ mluvy.

2. VyÂpoveÏd' se oznamuje põÂsemneÏ generaÂlnõÂmu ta-
jemnõÂkovi Rady.

3. VyÂpoveÏd' nabude uÂcÏinnosti sÏest meÏsõÂcuÊ poteÂ,
kdy generaÂlnõÂ tajemnõÂk Rady obdrzÏõÂ listinu o vyÂpoveÏdi.

4. UstanovenõÂ odstavcuÊ 2 a 3 tohoto cÏlaÂnku se rov-
neÏzÏ vztahujõÂ na prÏõÂlohy k UÂ mluveÏ, prÏicÏemzÏ kazÏdaÂ
smluvnõÂ strana muÊ zÏe kdykoliv po datu jejich vstupu
v platnost podle cÏlaÂnku 12 odvolat prÏijetõÂ jedneÂ nebo
võÂce prÏõÂloh. SmluvnõÂ strana, kteraÂ odvolaÂ prÏijetõÂ vsÏech
prÏõÂloh, se povazÏuje za stranu, kteraÂ UÂ mluvu vypoveÏdeÏ-
la.

CÏ laÂnek 15

1. Rada muÊ zÏe doporucÏovat zmeÏny teÂto UÂ mluvy.
GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady vyzve kazÏdou smluvnõÂ stranu
k uÂcÏasti na projednaÂnõÂ kazÏdeÂho pozmeÏnÏ ovacõÂho naÂvrhu
k teÂto UÂ mluveÏ.

2. ZneÏnõÂ kazÏdeÂ takto doporucÏovaneÂ zmeÏny oznaÂ-
mõÂ generaÂlnõÂ tajemnõÂk Rady smluvnõÂm stranaÂm teÂto
UÂ mluvy, ostatnõÂm staÂtuÊ m, ktereÂ podepsaly tuto UÂ mlu-

vu, a cÏlenskyÂm staÂtuÊ m Rady, ktereÂ nejsou smluvnõÂmi
stranami teÂto UÂ mluvy.

3. Do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne oznaÂmenõÂ doporucÏova-
neÂ zmeÏny muÊ zÏe kazÏdaÂ smluvnõÂ strana, nebo jde-
-li o zmeÏnu tyÂkajõÂcõÂ se neÏktereÂ platneÂ prÏõÂlohy, kazÏdaÂ
smluvnõÂ strana vaÂzanaÂ touto prÏõÂlohou sdeÏlit generaÂlnõÂ-
mu tajemnõÂkovi Rady, zÏe:

(a) maÂ naÂmitku proti doporucÏovaneÂ zmeÏneÏ nebo

(b) acÏkoli hodlaÂ doporucÏovanou zmeÏnu prÏijmout,
nejsou dosud splneÏny podmõÂnky nutneÂ k jejõÂmu
prÏijetõÂ v jejõÂ zemi.

4. Dokud smluvnõÂ strana, kteraÂ zaslala oznaÂmenõÂ
podle odstavce 3 (b) tohoto cÏlaÂnku, nevyrozumõÂ gene-
raÂlnõÂho tajemnõÂka Rady o tom, zÏe zmeÏnu prÏijõÂmaÂ, muÊ zÏe
do devõÂti meÏsõÂcuÊ po uplynutõÂ sÏestimeÏstõÂcÏnõÂ lhuÊ ty uvede-
neÂ v odstavci 3 tohoto cÏlaÂnku podat proti doporucÏova-
neÂ zmeÏneÏ naÂmitku.

5. Je-li proti doporucÏovaneÂ zmeÏneÏ podaÂna naÂmit-
ka podle odstavcuÊ 3 a 4 tohoto cÏlaÂnku, povazÏuje
se zmeÏna za neprÏijatou a zuÊ staÂvaÂ bez uÂcÏinku.

6. NenõÂ-li proti doporucÏovaneÂ zmeÏneÏ podaÂna naÂ-
mitka podle odstavcuÊ 3 a 4 tohoto cÏlaÂnku, povazÏuje
se zmeÏna za prÏijatou od nõÂzÏe uvedeneÂho dne:

(a) jestlizÏe zÏaÂdnaÂ smluvnõÂ strana nezaslala oznaÂmenõÂ
podle odstavce 3 (b) tohoto cÏlaÂnku, ode dne uply-
nutõÂ sÏestimeÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci 3;

(b) jestlizÏe jedna nebo võÂce smluvnõÂch stran zaslalo oz-
naÂmenõÂ podle odstavce 3 (b) tohoto cÏlaÂnku, od drÏõÂ-
veÏjsÏõÂho ze dvou nõÂzÏe uvedenyÂch dnuÊ :
(i) ode dne, ke ktereÂmu vsÏechny smluvnõÂ strany,

jezÏ zaslaly takoveÂ oznaÂmenõÂ, vyrozumeÏly ge-
neraÂlnõÂho tajemnõÂka Rady o tom, zÏe doporu-
cÏovanou zmeÏnu prÏijõÂmajõÂ, prÏicÏemzÏ se vsÏak to-
to datum odlozÏõÂ azÏ do uplynutõÂ sÏestimeÏsõÂcÏnõÂ
lhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci 3 tohoto cÏlaÂnku, je-
stlizÏe vsÏechna prÏijetõÂ byla oznaÂmena prÏed up-
lynutõÂm teÂto lhuÊ ty;

(ii) ode dne uplynutõÂ devõÂtimeÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ty uvedeneÂ
v odstavci 4 tohoto cÏlaÂnku.

7. KazÏdaÂ zmeÏna povazÏovanaÂ za prÏijatou vstoupõÂ
v platnost bud' sÏest meÏsõÂcuÊ ode dne, od ktereÂho byla
povazÏovaÂna za prÏijatou, nebo je-li v doporucÏovaneÂ
zmeÏneÏ stanovena jinaÂ lhuÊ ta pro jejõÂ vstup v platnost,
po uplynutõÂ teÂto lhuÊ ty ode dne, kteryÂm byla zmeÏna po-
vazÏovaÂna za prÏijatou.

8. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady oznaÂmõÂ co nejdrÏõÂve
vsÏem smluvnõÂm stranaÂm teÂto UÂ mluvy a ostatnõÂm staÂ-
tuÊ m, ktereÂ tuto UÂ mluvu podepsaly, kazÏdou naÂmitku,
podanou proti doporucÏovaneÂ zmeÏneÏ podle odstavce
3 (a) tohoto cÏlaÂnku, jakozÏ i kazÏdeÂ oznaÂmenõÂ, zaslaneÂ
podle odstavce 3 (b). PozdeÏji vyrozumõÂ smluvnõÂ strany
a ostatnõÂ staÂty, ktereÂ tuto UÂ mluvu podepsaly, zda jedna
nebo võÂce smluvnõÂch stran, ktereÂ takoveÂ oznaÂmenõÂ za-
slaly, vznaÂsÏejõÂ proti doporucÏovaneÂ zmeÏneÏ naÂmitku ne-
bo tuto zmeÏnu prÏijõÂmajõÂ.
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CÏ laÂ nek 16

1. NezaÂvisle na postupu pro prÏijõÂmaÂnõÂ zmeÏn podle
cÏlaÂnku 15 teÂto UÂ mluvy muÊ zÏe byÂt kazÏdaÂ prÏõÂloha, s vyÂ-
jimkou definic v nõÂ obsazÏenyÂch, zmeÏneÏna rozhodnutõÂm
Rady. GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady vyzve vsÏechny smluv-
nõÂ strany k uÂcÏasti na projednaÂvaÂnõÂ kazÏdeÂho pozmeÏnÏ o-
vacõÂho naÂvrhu k neÏktereÂ prÏõÂloze. ZneÏnõÂ vsÏech zmeÏn,
ktereÂ bylo takto dohodnuto, oznaÂmõÂ generaÂlnõÂ tajem-
nõÂk Rady smluvnõÂm stranaÂm teÂto UÂ mluvy, ostatnõÂm
staÂtuÊ m, ktereÂ podepsaly UÂ mluvu, a cÏlenskyÂm staÂtuÊ m
Rady, ktereÂ nejsou smluvnõÂmi stranami teÂto UÂ mluvy.

2. ZmeÏny, o nichzÏ bylo rozhodnuto podle odstav-
ce 1 tohoto cÏlaÂnku, vstoupõÂ v platnost sÏest meÏsõÂcuÊ poteÂ,
kdy je oznaÂmõÂ generaÂlnõÂ tajemnõÂk Rady. KazÏdaÂ smluvnõÂ
strana vaÂzanaÂ prÏõÂlohou, kteraÂ je prÏedmeÏtem takovyÂch
zmeÏn, se povazÏuje za stranu, kteraÂ prÏijala tyto zmeÏny,
pokud k nim neucÏinõÂ vyÂhrady podle ustanovenõÂ cÏlaÂnku
5 teÂto UÂ mluvy.

CÏ laÂ nek 17

1. U kazÏdeÂho staÂtu, kteryÂ ratifikuje tuto UÂ mluvu
nebo k nõÂ prÏistoupõÂ, se maÂ za to, zÏe prÏijal vesÏkereÂ zmeÏ-
ny, ktereÂ vstoupily v platnost ke dni, ke ktereÂmu slozÏil
svou ratifikacÏnõÂ listinu nebo listinu o prÏõÂstupu.

2. Pokud staÂt neucÏinõÂ vyÂhrady podle cÏlaÂnku 5 teÂto
UÂ mluvy maÂ se za to, zÏe prÏijetõÂm neÏktereÂ prÏõÂlohy prÏijõÂ-
maÂ takeÂ jejõÂ zmeÏny, ktereÂ vstoupily v platnost ke dni,
ke ktereÂmu oznaÂmil prÏijetõÂ teÂto prÏõÂlohy generaÂlnõÂmu ta-
jemnõÂkovi Rady.

CÏ laÂ nek 18

GeneraÂlnõÂ tajemnõÂk Rady oznamuje smluvnõÂm

stranaÂm teÂto UÂ mluvy, ostatnõÂm staÂtuÊ m, ktereÂ podepsa-
ly tuto UÂ mluvu, cÏlenskyÂm staÂtuÊ m Rady, ktereÂ nejsou
smluvnõÂmi stranami teÂto UÂ mluvy, a generaÂlnõÂmu ta-
jemnõÂkovi Organizace spojenyÂch naÂroduÊ :

(a) podpisy, ratifikace a prÏõÂstupy podle cÏlaÂnku 11 teÂto
UÂ mluvy;

(b) datum, ke ktereÂmu tato UÂ mluva a kazÏdaÂ z jejõÂch
prÏõÂloh vstupuje v platnost podle cÏlaÂnku 12;

(c) dosÏlaÂ oznaÂmenõÂ podle cÏlaÂnkuÊ 9 a 13;

(d) dosÏlaÂ oznaÂmenõÂ a sdeÏlenõÂ podle cÏlaÂnkuÊ 5, 16 a 17;

(e) dosÏleÂ vyÂpoveÏdi podle cÏlaÂnku 14;

(f) zmeÏny povazÏovaneÂ za prÏijateÂ podle cÏlaÂnku 15, ja-
kozÏ i den, kteryÂm vstupujõÂ v platnost;

(g) zmeÏny prÏõÂloh, prÏijateÂ Radou podle cÏlaÂnku 16, ja-
kozÏ i den, kteryÂm vstupujõÂ v platnost.

CÏ laÂ nek 19

Podle cÏlaÂnku 102 Charty spojenyÂch naÂroduÊ bude
tato UÂ mluva na zÏaÂdost generaÂlnõÂho tajemnõÂka Rady re-
gistrovaÂna v sekretariaÂtu Organizace spojenyÂch naÂro-
duÊ .

Na duÊ kaz toho podepsanõÂ, rÏaÂdneÏ k tomu zmocneÏ-
nõÂ, tuto UÂ mluvu podepsali.

DaÂno v KjoÂtu dne osmnaÂcteÂho kveÏtna tisõÂc deveÏt
set sedmdesaÂt trÏi v jazyce francouzskeÂm a anglickeÂm,
prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost, a to v jedineÂm
vyhotovenõÂ, ktereÂ bude ulozÏeno u generaÂlnõÂho tajemnõÂ-
ka Rady, kteryÂ zasÏle jeho oveÏrÏeneÂ opisy vsÏem staÂtuÊ m
zmõÂneÏnyÂm v odstavci 1 cÏlaÂnku 11 teÂto UÂ mluvy.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 648/1992CÏ aÂstka 133 Strana 3887



PRÏ IÂLOHA A.2.

PRÏ IÂLOHA O DOCÏ ASNYÂ CH SKLADECH ZBOZÏ IÂ

UÂ VOD

Je duÊ lezÏiteÂ, aby zbozÏõÂ po jeho prÏõÂjezdu mohlo byÂt
z dopravnõÂho prostrÏedku co nejdrÏõÂve vylozÏeno. Proto
ucÏinily celnõÂ spraÂvy opatrÏenõÂ, kteraÂ umozÏnÏ ujõÂ, aby zbo-
zÏõÂ mohlo byÂt slozÏeno s minimaÂlnõÂmi formalitami
co nejdrÏõÂve po jeho prÏõÂjezdu za prÏedpokladu, zÏe jsou
zajisÏteÏny zaÂjmy staÂtnõÂ pokladny.

Z ruÊ znyÂch duÊ voduÊ muÊ zÏe uplynout urcÏitaÂ doba
mezi prÏõÂjezdem zbozÏõÂ a podaÂnõÂm odpovõÂdajõÂcõÂho naÂ-
vrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ pozÏadujõÂ orgaÂ-
ny celnõÂ spraÂvy, aby zbozÏõÂ zuÊ stalo pod celnõÂ kontrolou,
a proto se toto zbozÏõÂ zpravidla ponechaÂvaÂ v mõÂstech
k tomu urcÏenyÂch, aby tam bylo uskladneÏno azÏ do po-
daÂnõÂ naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ. Tato mõÂsta se nazyÂvajõÂ do-
cÏasnyÂmi sklady a mohou to byÂt mõÂstnosti nebo pouze
uzavrÏeneÂ nebo neuzavrÏeneÂ prostory.

UstanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy se nevztahujõÂ na usklad-
neÏnõÂ zbozÏõÂ v celnõÂch skladech nebo ve svobodnyÂch paÂ-
smech.

DEFINICE

Pro uÂcÏely teÂto prÏõÂlohy se rozumõÂ:

(a) ¹docÏasnyÂm skladem zbozÏõÂª docÏasneÂ uskladneÏnõÂ
zbozÏõÂ pod celnõÂ kontrolou v mõÂstnostech a uzavrÏe-
nyÂch nebo neuzavrÏenyÂch prostoraÂch urcÏenyÂch cel-
nõÂ spraÂvou (daÂle nazvanyÂch docÏasnyÂmi sklady) azÏ
do podaÂnõÂ naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ;

(b) ¹dovoznõÂmi cly a poplatkyª cla a vesÏkereÂ jineÂ da-
neÏ, poplatky a ruÊ zneÂ daÂvky, ktereÂ se vybõÂrajõÂ prÏi
dovozu zbozÏõÂ nebo v souvislosti s nõÂm, avsÏak s vyÂ-
jimkou poplatkuÊ a daÂvek, jejichzÏ vyÂsÏe je omezenaÂ
prÏiblizÏnou cenou poskytnutyÂch sluzÏeb;

(c) ¹naÂvrhem na celnõÂ rÏõÂzenõÂª uÂkon ucÏineÏnyÂ ve formeÏ
prÏedepsaneÂ celnõÂ spraÂvou, kteryÂm uÂcÏastnõÂci celnõÂ-
ho rÏõÂzenõÂ oznacÏujõÂ celnõÂ rezÏim, jemuzÏ maÂ byÂt zbozÏõÂ
podrobeno, a sdeÏlujõÂ uÂdaje, ktereÂ celnõÂ spraÂva po-
zÏaduje prÏi pouzÏitõÂ tohoto rezÏimu;

(d) ¹celnõÂ kontrolouª souhrn opatrÏenõÂ, kteryÂmi se za-
jisÏt'uje dodrzÏovaÂnõÂ zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, jejichzÏ pro-
vaÂdeÏnõÂm je celnõÂ spraÂva poveÏrÏena;

(e) ¹celnõÂ jistotouª to, co zajisÏt'uje splneÏnõÂ zaÂvazku
vuÊ cÏi celnõÂ spraÂveÏ. CelnõÂ jistota se nazyÂvaÂ ¹globaÂl-
nõÂª, zajisÏt'uje-li splneÏnõÂ zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch
z neÏkolika operacõÂ;

(f) ¹osobouª jak fyzickaÂ, tak i praÂvnickaÂ osoba, po-
kud z kontextu nevyplyÂvaÂ neÏco jineÂho.

ZAÂ SADY

1. Norma

DocÏasneÂ uskladneÏnõÂ zbozÏõÂ se rÏõÂdõÂ ustanovenõÂmi teÂ-
to prÏõÂlohy.

2. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ podmõÂnky, ktereÂ
je nutno splnit a formality, ktereÂ je nutno dodrzÏet, po-
kud jde o zbozÏõÂ ulozÏeneÂ v docÏasneÂm skladu.

ROZSAH PLATNOSTI

3. Norma

CelnõÂ spraÂva povoluje zrÏõÂzenõÂ docÏasnyÂch skladuÊ
zbozÏõÂ, pokud to uznaÂ za nutneÂ, aby se vyhoveÏlo potrÏe-
baÂm obchodu a pruÊ myslu.

PoznaÂmky

1. Podle ustanovenõÂ naÂrodnõÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu mo-
hou byÂt docÏasneÂ sklady spravovaÂny celnõÂ spraÂvou, ji-
nyÂmi orgaÂny nebo fyzickyÂmi cÏi praÂvnickyÂmi osobami.

2. DocÏasneÂ sklady mohou byÂt otevrÏeny vsÏem do-
vozcuÊ m a jinyÂm osobaÂm opraÂvneÏnyÂm naklaÂdat s dovaÂ-
zÏenyÂm zbozÏõÂm nebo muÊ zÏe byÂt jejich pouzÏitõÂ vyhrazeno
urcÏityÂm osobaÂm.

4. Norma

DocÏasneÂ uskladneÏnõÂ se povoluje u zbozÏõÂ vsÏeho
druhu nehledeÏ na jeho mnozÏstvõÂ, zemi puÊ vodu nebo
zemi odeslaÂnõÂ. ZbozÏõÂ, ktereÂ je vsÏak nebezpecÏeneÂ nebo
od neÏhozÏ by se mohlo zkazit jineÂ zbozÏõÂ nebo na ktereÂ
je trÏeba zvlaÂsÏtnõÂ zarÏõÂzenõÂ, se prÏijõÂmaÂ pouze do docÏas-
nyÂch skladuÊ zvlaÂsÏt' pro neÏ vybavenyÂch.

5. Norma

PrÏi prÏijetõÂ zbozÏõÂ do docÏasneÂho skladu se pozÏaduje
pouze popisnyÂ doklad, ktereÂho se pouzÏõÂvaÂ prÏi prÏedklaÂ-
daÂnõÂ zbozÏõÂ orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy.

SPRAÂ VA DOCÏ ASNEÂ HO SKLADU

6. Norma

PozÏadavky tyÂkajõÂcõÂ se stavby, vybavenõÂ a spraÂvy
docÏasnyÂch skladuÊ , prÏedpisy o skladovaÂnõÂ zbozÏõÂ, o in-
ventarizaci a uÂcÏetnictvõÂ, jakozÏ i podmõÂnky provaÂdeÏnõÂ
celnõÂ kontroly, stanovõÂ celnõÂ spraÂva.
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PoznaÂmky

1. Za uÂcÏelem kontroly mohou celnice:

± veÂst uÂcÏetnictvõÂ zbozÏõÂ ulozÏeneÂho v docÏasneÂm skla-
du, a to prÏi pouzÏitõÂ zvlaÂsÏtnõÂch rejstrÏõÂkuÊ nebo prÏõÂ-
slusÏnyÂch dokladuÊ , anebo pozÏadovat, aby takoveÂ
uÂcÏetnictvõÂ bylo vedeno;

± staÂle nebo pravidelneÏ dohlõÂzÏet na docÏasnyÂ sklad;

± pozÏadovat, aby se docÏasnyÂ sklad uzamykal dveÏma
ruÊ znyÂmi klõÂcÏi (klõÂcÏem uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ
a klõÂcÏem celnice);

± pravidelneÏ deÏlat soupis zbozÏõÂ umõÂsteÏneÂho v docÏas-
neÂm skladu.

2. ZbozÏõÂ se zpravidla uskladnÏ uje v zamykatelnyÂch
mõÂstnostech. ObjemneÂ nebo teÏzÏkeÂ zbozÏõÂ a zbozÏõÂ podleÂ-
hajõÂcõÂ nõÂzkeÂmu clu a tudõÂzÏ prÏedstavujõÂcõÂ maleÂ riziko pro
staÂtnõÂ pokladnu se vsÏak cÏasto skladuje v neuzavrÏenyÂch
prostoraÂch, ktereÂ zuÊ staÂvajõÂ pod celnõÂm dohledem.

7. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd urcÏuje osobu nebo osoby od-
poveÏdneÂ za zaplacenõÂ prÏõÂpadnyÂch dovoznõÂch cel a po-
platkuÊ ze zbozÏõÂ ulozÏeneÂho v docÏasneÂm skladu a u kte-
reÂho nebylo provedeno rÏõÂzenõÂ ke spokojenosti orgaÂnuÊ
celnõÂ spraÂvy.

8. Norma

Je-li orgaÂn nebo osoba spravujõÂcõÂ docÏasnyÂ sklad
povinna slozÏit celnõÂ jistotu, prÏijmou orgaÂny celnõÂ spraÂ-
vy globaÂlnõÂ jistotu.

9. DoporucÏenaÂ praxe

CelnõÂ jistota by meÏla byÂt stanovena co nejnizÏsÏõÂ
s prÏihleÂdnutõÂm k prÏõÂpadneÏ pozÏadovatelnyÂm dovoznõÂm
cluÊ m a poplatkuÊ m.

10. DoporucÏenaÂ praxe

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy by nemeÏly pozÏadovat slozÏenõÂ
celnõÂ jistoty, je-li docÏasnyÂ sklad pod naÂlezÏityÂm celnõÂm
dohledem, zejmeÂna je-li pod celnõÂ zaÂveÏrou.

POVOLENEÂ UÂ KONY

11. Norma

KazÏdaÂ osoba opraÂvneÏnaÂ naklaÂdat se zbozÏõÂm ulozÏe-
nyÂm v docÏasneÂm skladu smõÂ za uÂcÏelem sepsaÂnõÂ naÂvrhu
na celnõÂ rÏõÂzenõÂ:

(a) zbozÏõÂ prohlõÂzÏet;

(b) zbozÏõÂ vaÂzÏ it;

(c) odebõÂrat vzorky proti zaplacenõÂ prÏõÂpadnyÂch do-
voznõÂch cel a poplatkuÊ .

12. Norma

Povoleny jsou uÂkony obvykle nutneÂ k tomu, aby
zbozÏõÂ ulozÏeneÂ v docÏasneÂm skladu bylo zachovaÂno v ne-
porusÏeneÂm stavu.

PoznaÂmka

UÂ kony obvykle nutneÂ k tomu, aby zbozÏõÂ bylo za-
chovaÂno v neporusÏeneÂm stavu, jsou zejmeÂna cÏisÏteÏnõÂ,
klepaÂnõÂ, oprasÏovaÂnõÂ, trÏõÂdeÏnõÂ, oprava nebo vyÂmeÏna vad-
nyÂch obaluÊ .

13. DoporucÏenaÂ praxe

MeÏlo by byÂt povoleno, aby zbozÏõÂ ulozÏeneÂ v docÏas-
neÂm skladu bylo za podmõÂnek stanovenyÂch orgaÂny cel-
nõÂ spraÂvy prÏedmeÏtem uÂkonuÊ , kteryÂmi se usnadnÏ uje je-
ho vyskladneÏnõÂ a dalsÏõÂ doprava.

PoznaÂmka

Jsou to zejmeÂna tyto uÂkony: trÏõÂdeÏnõÂ, deÏlenõÂ, vaÂzÏe-
nõÂ, oznacÏovaÂnõÂ a opatrÏovaÂnõÂ naÂlepkami. Mohou rovneÏzÏ
zaÂlezÏet ve slucÏovaÂnõÂ ruÊ znyÂch zaÂsilek zbozÏõÂ za uÂcÏelem
jejich dalsÏõÂ dopravy na jedinyÂ dopravnõÂ a nebo celnõÂ do-
klad (vozovaÂ zaÂsilka).

DOBA USKLADNEÏ NIÂ ZBOZÏ IÂ

14. Norma

Je-li naÂrodnõÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem stanovena lhuÊ ta,
po kterou muÊ zÏe byÂt zbozÏõÂ uskladneÏno, je nutno, aby
tato lhuÊ ta stacÏila k provedenõÂ formalit potrÏebnyÂm k to-
mu, aby zbozÏõÂ mohlo byÂt podrobeno neÏktereÂmu celnõÂ-
mu rezÏimu.

PoznaÂmka

StanovenaÂ lhuÊ ta muÊ zÏe byÂt ruÊ znaÂ podle pouzÏiteÂho
druhu dopravy a u zbozÏõÂ dovezeneÂho po morÏi muÊ zÏe
byÂt podstatneÏ delsÏõÂ.

15. DoporucÏenaÂ praxe

Na zÏaÂdost uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ a z duÊ voduÊ ,
ktereÂ orgaÂny celnõÂ spraÂvy uznaÂvajõÂ za platneÂ, mohou
tyto orgaÂny puÊ vodneÏ stanovenou lhuÊ tu prodlouzÏit.

HAVAROVANEÂ , POSÏKOZENEÂ ,
ZTRACENEÂ , ZNICÏ ENEÂ

NEBO OPUSÏTEÏ NEÂ ZBOZÏ IÂ

16. Norma

Je nutno, aby havarovaneÂ nebo posÏkozeneÂ zbozÏõÂ
naÂsledkem nehody nebo vysÏsÏõÂ moci bylo mozÏno proclõÂt
drÏõÂve, nezÏ vystoupilo z docÏasneÂho skladu, jako kdyby
bylo dovezeno ve stavu, v jakeÂm se naleÂzaÂ.
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17. Norma

ZbozÏõÂ ulozÏeneÂ v docÏasneÂm skladu, ktereÂ je znicÏe-
no nebo nenaÂvratneÏ ztraceno naÂsledkem nehody nebo
vysÏsÏõÂ moci, nepodleÂhaÂ dovoznõÂm cluÊ m a poplatkuÊ m,
jestlizÏe jeho znicÏenõÂ nebo ztraÂta je orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂ-
vy naÂlezÏiteÏ prokaÂzaÂna.

PrÏõÂpadnyÂ odpad a zbytky znicÏeneÂho zbozÏõÂ podleÂ-
hajõÂ v prÏõÂpadeÏ jejich propusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu v tu-
zemsku dovoznõÂm cluÊ m a poplatkuÊ m, ktereÂ by byly
z tohoto odpadu a zbytkuÊ vymeÏrÏeny, kdyby byly
v tomto stavu dovezeny.

18. Norma

Je nutno, aby zbozÏõÂ ulozÏeneÂ v docÏasneÂm skladu
mohlo byÂt na zÏaÂdost osoby opraÂvneÏneÂ s nõÂm naklaÂdat
a podle rozhodnutõÂ orgaÂnuÊ celnõÂ spraÂvy zcela nebo
z cÏaÂsti opusÏteÏno ve prospeÏch staÂtnõÂ pokladny nebo pod
celnõÂ kontrolou znicÏeno nebo znehodnoceno pro ob-
chodnõÂ uÂcÏely. TõÂmto opusÏteÏnõÂm nebo znicÏenõÂm nesmeÏjõÂ
vzniknout staÂtnõÂ pokladneÏ zÏaÂdneÂ vyÂlohy.

PrÏõÂpadnyÂ odpad a zbytky znicÏeneÂho zbozÏõÂ podleÂ-
hajõÂ v prÏõÂpadeÏ jejich propusÏteÏnõÂ do volneÂho obeÏhu v tu-
zemsku dovoznõÂm cluÊ m a poplatkuÊ m, ktereÂ by byly
z tohoto odpadu a zbytkuÊ vymeÏrÏeny, kdyby byly
v tomto stavu dovezeny.

VYÂ STUP ZBOZÏ IÂ Z DOCÏ ASNEÂ HO
SKLADU

19. Norma

KazÏdaÂ osoba opraÂvneÏnaÂ naklaÂdat se zbozÏõÂm jej
muÊ zÏe odebrat z docÏasneÂho skladu s vyÂhradou, zÏe bylo

vyhoveÏno podmõÂnkaÂm a formalitaÂm, platnyÂm v daneÂm
prÏõÂpadeÏ.

PoznaÂmka

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou pozÏadovat, aby uÂcÏast-
nõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ prokaÂzal sveÂ praÂvo naklaÂdat se zbo-
zÏõÂm.

ZBOZÏ IÂ NEODEBRANEÂ

Z DOCÏ ASNEÂ HO SKLADU

20. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ postup v prÏõÂpadech,
kdy zbozÏõÂ nenõÂ z docÏasneÂho skladu odebraÂno ve stano-
veneÂ lhuÊ teÏ.

21. DoporucÏenaÂ praxe

ProdaÂ-li celnice neodebraneÂ zbozÏõÂ z docÏasneÂho
skladu, meÏl by byÂt vyÂteÏzÏek z jeho prodeje po odecÏtenõÂ
dovoznõÂch cel a poplatkuÊ , jakozÏ i jinyÂch daÂvek a vyÂloh
souvisejõÂcõÂch s prodejem, vyplacen, jestlizÏe to je mozÏ-
neÂ, opraÂvneÏneÂ osobeÏ nebo osobaÂm anebo ponechaÂn
k jejõÂ nebo jejich dispozici po urcÏitou dobu.

INFORMACE O DOCÏ ASNEÂ M
USKLADNEÏ NIÂ ZBOZÏ IÂ

22. Norma

CelnõÂ spraÂva zajistõÂ, aby si kazÏdyÂ zaÂjemce mohl
snadno opatrÏit vesÏkereÂ potrÏebneÂ informace o docÏasneÂm
uskladnÏ ovaÂnõÂ zbozÏõÂ.
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PRÏ IÂLOHA A. 3.

PRÏ IÂLOHA O CELNIÂCH FORMALITAÂ CH VZTAHUJIÂCIÂCH SE NA
OBCHODNIÂ DOPRAVNIÂ PROSTRÏ EDKY

UÂ VOD

UÂ kol, kontrolovat mezinaÂrodnõÂ dopravu provaÂdeÏ-
nou na jejich uÂzemõÂ a tõÂm chraÂnit zaÂjmy staÂtnõÂ poklad-
ny, potõÂrat podloudnictvõÂ a po jinyÂch straÂnkaÂch zajisÏt'o-
vat dodrzÏovaÂnõÂ naÂrodnõÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu, ulozÏenyÂ or-
gaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy, jim uklaÂdaÂ kontrolovat nejen prÏe-
pravovaneÂ zbozÏõÂ a cestujõÂcõÂ, nyÂbrzÏ takeÂ dopravnõÂ pro-
strÏedky, pouzÏõÂvaneÂ v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ. Za tõÂm
uÂcÏelem obsahuje naÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd veÏtsÏiny zemõÂ prÏed-
pisy, jejichzÏ provaÂdeÏnõÂm jsou orgaÂny celnõÂ spraÂvy po-
veÏrÏeny a jezÏ se vztahujõÂ na pohyb obchodnõÂch doprav-
nõÂch prostrÏedkuÊ prÏi vstupu na celnõÂ uÂzemõÂ, prÏi vyÂstupu
z neÏho a prÏi pohybu na neÏm, na celnice a na jinaÂ mõÂsta,
urcÏenaÂ k prÏistavenõÂ dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , na listinneÂ
formality, ktereÂ z toho vyplyÂvajõÂ, atd.

Je duÊ lezÏ iteÂ, aby se celnõÂ formality vztahujõÂcõÂ
se na obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky provaÂdeÏly co nej-
rychleji. OpatrÏenõÂ cÏineÏnaÂ orgaÂny celnõÂ spraÂvy musõÂ byÂt
tudõÂzÏ prÏizpuÊ sobena okolnostem daneÂho prÏõÂpadu s prÏi-
hleÂdnutõÂm zejmeÂna k duÊ vodu a dobeÏ trvaÂnõÂ pobytu
kazÏdeÂho obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku na celnõÂm
uÂzemõÂ.

Tato prÏõÂloha se vztahuje na dopravnõÂ prostrÏedky,
pouzÏõÂvaneÂ v mezinaÂrodnõÂ dopraveÏ k prÏepraveÏ osob
za uÂplatu nebo k obchodnõÂ nebo pruÊ mysloveÂ prÏepraveÏ
zbozÏõÂ za uÂplatu nebo bezplatneÏ. UstanovenõÂ prÏõÂlohy
se prÏõÂpadneÏ vztahujõÂ rovneÏzÏ na obchodnõÂ dopravnõÂ pro-
strÏedky, ktereÂ jsou evidovaÂny na uÂzemõÂ daneÂ zemeÏ a do
nõÂ staÂtneÏ prÏõÂslusÏneÂ. NevztahujõÂ se na dopravnõÂ pro-
strÏedky urcÏeneÂ k soukromeÂmu uzÏõÂvaÂnõÂ, na vojenskeÂ
dopravnõÂ prostrÏedky nebo dopravnõÂ prostrÏedky verÏejneÂ
spraÂvy, ktereÂ nejsou pouzÏõÂvaÂny k obchodnõÂm uÂcÏeluÊ m.

DEFINICE

Pro uÂcÏely teÂto prÏõÂlohy se rozumõÂ:

a) ¹celnõÂmi formalitami vztahujõÂcõÂmi se na obchodnõÂ
dopravnõÂ prostrÏedkyª souhrn uÂkonuÊ provaÂdeÏnyÂch
uÂcÏastnõÂkem celnõÂho rÏõÂzenõÂ a orgaÂnem celnõÂ spraÂvy
prÏi vstupu obchodnõÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ
na celnõÂ uÂzemõÂ, prÏi vyÂstupu z neÏho a beÏhem poby-
tu na neÏm;

b) ¹obchodnõÂm dopravnõÂm prostrÏedkemª kazÏdaÂ lod'
(vcÏetneÏ naÂkladnõÂch a vlecÏnyÂch cÏlunuÊ , vcÏetneÏ cÏlunuÊ
dopravovanyÂch na palubeÏ lodi a vodnõÂch kluzaÂkuÊ ),
vzdusÏnyÂ kluzaÂk, letadlo, silnicÏnõÂ vozidlo (vcÏetneÏ
prÏõÂveÏsuÊ , naÂveÏsuÊ a souprav vozidel) nebo zÏeleznicÏnõÂ
kolejoveÂ vozidlo, pouzÏõÂvaneÂ v mezinaÂrodnõÂ dopra-
veÏ k prÏepraveÏ osob za uÂplatu nebo k pruÊ mysloveÂ
nebo obchodnõÂ prÏepraveÏ zbozÏõÂ za uÂplatu nebo
bezplatneÏ, jakozÏ i jejich naÂhradnõÂ dõÂly, prÏõÂslusÏen-
stvõÂ a normaÂlnõÂ vyÂstroj, mazacõÂ oleje, pohonneÂ

hmoty a palivo obsazÏeneÂ v normaÂlnõÂch naÂdrzÏõÂch
obchodnõÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ ;

c) ¹celnõÂm uÂzemõÂmª uÂzemõÂ, na ktereÂm platõÂ v plneÂm
rozsahu celnõÂ prÏedpisy staÂtu;

d) ¹celnõÂ kontrolouª souhrn opatrÏenõÂ, kteryÂmi se za-
jisÏt'uje dodrzÏovaÂnõÂ zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, jejichzÏ pro-
vaÂdeÏnõÂm je celnõÂ spraÂva poveÏrÏena;

e) ¹dovoznõÂmi cly a poplatkyª cla a vesÏkereÂ jineÂ da-
neÏ, poplatky nebo ruÊ zneÂ daÂvky, ktereÂ se vybõÂrajõÂ
prÏi dovozu zbozÏõÂ nebo v souvislosti s nõÂm, avsÏak
s vyÂjimkou poplatkuÊ a daÂvek, jejichzÏ vyÂsÏe je ome-
zena prÏiblizÏnou cenou poskytovanyÂch sluzÏeb;

f) ¹vstupnõÂm naÂvrhem na celnõÂ rÏõÂzenõÂª nebo poprÏõÂpa-
deÏ ¹vyÂstupnõÂm naÂvrhem na celnõÂ rÏõÂzenõÂª, kteryÂ
je povinna ucÏinit nebo prÏedlozÏit orgaÂnuÊ m celnõÂ
spraÂvy osoba, odpoveÏdnaÂ za obchodnõÂ dopravnõÂ
prostrÏedek prÏi vstupu nebo prÏi vyÂstupu tohoto
dopravnõÂho prosrÏedku a jezÏ obsahuje nutneÂ vyÂdaje
o dopravnõÂm prostrÏedku, o jeho trase, naÂkladu,
provoznõÂch zaÂsobaÂch, osaÂdce a cestujõÂcõÂch;

g) ¹osobouª jak fyzickaÂ, tak praÂvnickaÂ osoba, pokud
z kontextu nevyplyÂvaÂ neÏco jineÂho.

ZAÂ SADY

1. Norma

CelnõÂ formality, vztahujõÂcõÂ se na obchodnõÂ doprav-
nõÂ prostrÏedky, se rÏõÂdõÂ ustanovenõÂmi teÂto prÏõÂlohy.

2. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ podmõÂnky, kteryÂm
musõÂ vyhovovat obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky, jakozÏ
i celnõÂ formality, ktereÂ se na neÏ vztahujõÂ.

PoznaÂmka

NeÏktereÂ z teÏchto podmõÂnek a formalit mohou byÂt
provaÂdeÏny v zastoupenõÂ jinyÂmi orgaÂny, naprÏõÂklad prÏõÂ-
stavnõÂ spraÂvou.

3. Norma

CelnõÂ formality, vztahujõÂcõÂ se na obchodnõÂ doprav-
nõÂ prostrÏedky, se omezujõÂ na nejmensÏõÂ nutnou mõÂru
k zajisÏteÏnõÂ dodrzÏenõÂ zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, jejichzÏ provaÂdeÏ-
nõÂm je celnõÂ spraÂva poveÏrÏena.

4. Norma

KazÏdyÂ obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek, kteryÂ vstu-
puje na celnõÂ uÂzemõÂ, vystupuje z neÏho nebo pobyÂvaÂ
na neÏm, podleÂhaÂ celnõÂ kontrole.
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5. Norma

CelnõÂ formality, vztahujõÂcõÂ se na obchodnõÂ doprav-
nõÂ prostrÏedky, platõÂ stejneÏ bez ohledu na zemi jejich
evidence nebo staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti obchodnõÂho doprav-
nõÂho prostrÏedku, na zemi puÊ vodu nebo urcÏenõÂ.

DOVOZ OBCHODNIÂCH DOPRAVNIÂCH
PROSTRÏ EDKUÊ DO VAÂ ZANEÂ HO OBEÏ HU

6. Norma

ObchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky, at' jsou nalozÏeny
nebo ne, se docÏasneÏ propousÏteÏjõÂ na celnõÂ uÂzemõÂ s odkla-
dem platby dovoznõÂch cel a poplatkuÊ a bez dovoznõÂch
zaÂkazuÊ a omezenõÂ. MusõÂ byÂt vyvezeny zpeÏt, anizÏ
se na nich neÏco zmeÏnõÂ s vyÂjimkou obvykleÂho znehod-
nocenõÂ naÂsledkem jejich pouzÏitõÂ, obvykleÂ spotrÏeby ma-
zacõÂch olejuÊ , paliva a pohonnyÂch hmot, jakozÏ i prove-
denõÂ nutnyÂch oprav.

PoznaÂmky

1. OtaÂzka dovozu do vaÂzaneÂho obeÏhu veÏtsÏinou
nevznikaÂ, pokud jde o dopravnõÂ prostrÏedky, ktereÂ jsou
evidovaÂny na uÂzemõÂ daneÂ zemeÏ a majõÂ jejõÂ staÂtnõÂ prÏõÂslusÏ-
nost, jestlizÏe v teÂto zemi byly vyrobeny nebo tam
z nich jizÏ drÏõÂve byla zaplacena dovoznõÂ cla a poplatky,
kteryÂm podleÂhaly.

2. Dovoz do vaÂzaneÂho obeÏhu muÊ zÏe byÂt podmõÂneÏn
tõÂm, zÏe se obchodnõÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ nepouzÏõÂ-
vaÂ pro vnitrÏnõÂ prÏepravu na celnõÂm uÂzemõÂ zemeÏ dovozu
do vaÂzaneÂho obeÏhu.

7. DoporucÏenaÂ praxe

U obchodnõÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ by se nemeÏ-
la pozÏadovat zÏaÂdnaÂ celnõÂ jistota ani doklad o docÏasneÂm
dovozu.

8. Norma

StanovõÂ-li orgaÂny celnõÂ spraÂvy lhuÊ tu pro zpeÏtnyÂ
vyÂvoz obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku, musõÂ prÏi-
hlõÂzÏet ke zvlaÂsÏtnõÂm podmõÂnkaÂm zamyÂsÏlenyÂch doprav-
nõÂch operacõÂ.

9. DoporucÏenaÂ praxe

Na zÏaÂdost uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ a ze zaÂvazÏnyÂch
duÊ voduÊ by meÏly orgaÂny celnõÂ spraÂvy puÊ vodneÏ stanove-
nou lhuÊ tu prodlouzÏit.

DOVOZ ZVLAÂ SÏ TNIÂHO MATERIAÂ LU
SLOUZÏ IÂCIÂHO K NAKLAÂ DCE A VYKLAÂ DCE
ZBOZÏ IÂ, K MANIPULACI S NIÂM A K JEHO

OCHRANEÏ DO VAÂ ZANEÂ HO OBEÏ HU

10. Norma

Je-li s obchodnõÂm dopravnõÂm prostrÏedkem dovaÂ-

zÏen zvlaÂsÏtnõÂ materiaÂl, slouzÏõÂcõÂ k naklaÂdce a vyklaÂdce
zbozÏõÂ, k manipulaci s nõÂm a k jeho ochraneÏ a maÂ-li byÂt
s nõÂm zpeÏt vyvezen, i kdyzÏ je pouzÏitelnyÂ oddeÏleneÏ
od obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku, propousÏtõÂ se
do vaÂzaneÂho obeÏhu na celnõÂ uÂzemõÂ s odkladem platby
dovoznõÂch cel a poplatkuÊ a bez dovoznõÂch zaÂkazuÊ
a omezenõÂ.

PoznaÂmky

1. Dovoz takoveÂho materiaÂlu do vaÂzaneÂho obeÏhu
muÊ zÏe byÂt podmõÂneÏn tõÂm, zÏe se bude pouzÏõÂvat pouze
v bezprostrÏednõÂm sousedstvõÂ mõÂsta, kde je obchodnõÂ
dopravnõÂ prostrÏedek, naprÏõÂklad na letisÏti nebo na uÂzemõÂ
v etapnõÂm prÏõÂstavech.

2. U tohoto materiaÂlu se zpravidla nepozÏaduje
zÏaÂdnaÂ celnõÂ jistota a ani doklad o dovozu do vaÂzaneÂho
obeÏhu.

DOVOZ NAÂ HRADNIÂCH DIÂLU A VYÂ STROJE
DO VAÂ ZANEÂ HO OBEÏ HU

11. Norma

NaÂhradnõÂ dõÂly a vyÂstroj, ktereÂ majõÂ byÂt pouzÏity
k opraveÏ nebo k uÂdrzÏbeÏ vzhledem k vyÂmeÏneÏ dõÂluÊ nebo
vyÂstroje, vestaveÏneÂ nebo pouzÏõÂvaneÂ v obchodnõÂm do-
pravnõÂm prostrÏedku dovezeneÂm do vaÂzaneÂho obeÏhu
na celnõÂ uÂzemõÂ, se propousÏteÏjõÂ na toto uÂzemõÂ s odkla-
dem platby dovoznõÂch cel a poplatkuÊ a bez dovoznõÂch
zaÂkazuÊ a omezenõÂ.

PoznaÂmky

1. U teÏchto naÂhradnõÂch dõÂluÊ a vyÂstroje muÊ zÏe byÂt
pozÏadovaÂn doklad o dovozu do vaÂzaneÂho obeÏhu
a v neÏkteryÂch prÏõÂpadech celnõÂ jistota. NicmeÂneÏ se neÏ-
ktereÂ zemeÏ mohly tohoto pozÏadavku vzdaÂt.

2. Na zÏaÂdost uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ mohou byÂt
vymeÏneÏneÂ naÂhradnõÂ dõÂly a cÏaÂsti vyÂstroje, ktereÂ se zpeÏt
nevyvaÂzÏejõÂ:

a) propusÏteÏny do volneÂho obeÏhu v tuzemsku ve sta-
vu, v jakeÂm se nachaÂzejõÂ, jako kdyby byly v tomto
stavu dovezeny;

b) znicÏeny nebo upraveny tak, aby pozbyly vesÏkerou
obchodnõÂ hodnotu, a to pod kontrolou orgaÂnuÊ
celnõÂ spraÂvy a bez vyÂdajuÊ pro staÂtnõÂ pokladnu, ne-
bo

c) v dohodeÏ s orgaÂny celnõÂ spraÂvy opusÏteÏny bez vyÂ-
dajuÊ ve prospeÏch staÂtnõÂ pokladny.

VSTUPNIÂ A VYÂ STUPNIÂ MIÂSTA NA CELNIÂM
UÂ ZEMIÂ

12. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd urcÏuje mõÂsta, prÏes kteraÂ muÊ zÏe
obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek vstoupit na celnõÂ uÂzemõÂ
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nebo jej opustit. PrÏi urcÏovaÂnõÂ teÏchto mõÂst se prÏihlõÂzÏõÂ ze-
jmeÂna ke zvlaÂsÏtnõÂm potrÏebaÂm obchodu, pruÊ myslu
a dopravy.

PoznaÂmka

ZemeÏ mohou k tomuto uÂcÏelu urcÏit celnõÂ cesty, t. j.
silnice, zÏeleznice, plavebnõÂ cesty a jineÂ dopravnõÂ cesty,
ktereÂ musõÂ obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek pouzÏõÂt. MuÊ -
zÏe se projevit potrÏeba urcÏit tyto cesty ve spolupraÂci
s orgaÂny sousednõÂch zemõÂ.

URCÏ ENEÂ CELNICE, JEJICH PRÏ IÂSLUSÏ NOST
A PRACOVNIÂ DOBA A JINAÂ POVOLENAÂ

MIÂSTA VSTUPU

13. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd urcÏuje celnice, na ktereÂ musõÂ
byÂt vstup obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku na celnõÂ
uÂzemõÂ nebo vyÂstup z neÏho oznaÂmen orgaÂnuÊ m celnõÂ
spraÂvy. PrÏõÂslusÏnost teÏchto celnic a jejich pracovnõÂ doba
se urcÏuje s prÏihleÂdnutõÂm zejmeÂna ke zvlaÂsÏtnõÂm potrÏe-
baÂm obchodu, pruÊ myslu a dopravy.

PoznaÂmky

1. V neÏkteryÂch zemõÂch je prÏõÂslusÏnost celnic urcÏena
se zrÏetelem k celnõÂm cestaÂm a k jejich duÊ lezÏitosti.

2. PrÏõÂslusÏnost neÏkteryÂch celnic muÊ zÏe byÂt poprÏõÂpa-
deÏ omezena na neÏktereÂ zpuÊ soby dopravy.

3. Letadla vstupujõÂcõÂ na celnõÂ uÂzemõÂ musõÂ zpravidla
vykonat sveÂ prvnõÂ prÏistaÂnõÂ na celnõÂm letisÏti. RovneÏzÏ lo-
deÏ mohou byÂt povinny vykonat sveÂ prvnõÂ prÏistaÂnõÂ
v mõÂsteÏ, kde je celnice.

14. DoporucÏenaÂ praxe

JestlizÏe se protilehleÂ celnice nachaÂzejõÂ na spolecÏ-
nyÂch hranicõÂch, meÏly by celnõÂ spraÂvy obou zemõÂ sladit
pracovnõÂ dobu a prÏõÂslusÏnost teÏchto celnic.

PoznaÂmka

V neÏkteryÂch prÏõÂpadech jsou spolecÏnaÂ kontrolnõÂ za-
rÏõÂzenõÂ zrÏõÂzena na spolecÏnyÂch hranicõÂch a proto jsou cel-
nice obou zemõÂ zrÏõÂzeny na teÂmzÏe mõÂsteÏ a cÏasto v teÂzÏe
budoveÏ.

15. DoporucÏenaÂ praxe

Na zÏaÂdost zuÂcÏastneÏneÂ osoby a ze zaÂvazÏnyÂch duÊ vo-
duÊ by meÏly orgaÂny celnõÂ spraÂvy pokud mozÏno povolit,
aby celnõÂ formality vztahujõÂcõÂ se na vstup nebo vyÂstup
obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku byly provaÂdeÏny
mimo pracovnõÂ dobu celnice; vyÂlohy tõÂm vznikleÂ mo-
hou byÂt uÂcÏtovaÂny k tõÂzÏi uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

16. DoporucÏenaÂ praxe

Na zÏaÂdost uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ a ze zaÂvazÏnyÂch

duÊ voduÊ by meÏly orgaÂny celnõÂ spraÂvy pokud mozÏno po-
volit, aby celnõÂ formality, vztahujõÂcõÂ se na vstup nebo
vyÂstup obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku, byly pro-
vaÂdeÏny v jineÂm povoleneÂm mõÂsteÏ, nezÏ na ktereÂm se na-
chaÂzõÂ prÏõÂslusÏnaÂ celnice; vyÂlohy tõÂm vznikleÂ mohou byÂt
uÂcÏtovaÂny k tõÂzÏi uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

PoznaÂmka

Toto povolenõÂ muÊ zÏe byÂt naprÏõÂklad udeÏleno lodõÂm,
jejichzÏ naÂklad maÂ byÂt vylodeÏn na soukromyÂch pobrÏezÏ-
nõÂch vykladisÏtõÂch.

17. Norma

PrÏi provaÂdeÏnõÂ celnõÂch formalit, vztahujõÂcõÂch se na
vstup a vyÂstup obchodnõÂch dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , se
daÂvaÂ prÏednost teÏm, ktereÂ dopravujõÂ cestujõÂcõÂ nebo speÏsÏ-
neÂ zaÂsilky, jako jsou zÏivaÂ zvõÂrÏata nebo zbozÏõÂ podleÂhajõÂ-
cõÂ rychleÂ zkaÂze.

CELNIÂ KONTROLA PRÏ ED PRÏ IÂJEZDEM
NA URCÏ ENOU CELNICI NEBO

NA JINEÂ POVOLENEÂ MIÂSTO

18. Norma

CelnõÂ kontrola obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏed-
ku prÏed prÏõÂjezdem na urcÏenou celnici nebo na jineÂ po-
voleneÂ mõÂsto se omezõÂ na minimum, nutneÂ k zajisÏteÏnõÂ
dodrzÏenõÂ zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, jejichzÏ provaÂdeÏnõÂm je celnõÂ
spraÂva poveÏrÏena.

PoznaÂmky

1. Za uÂcÏelem celnõÂ kontroly mohou byÂt orgaÂny
celnõÂ spraÂvy zmocneÏny zejmeÂna vstupovat na palubu
lodõÂ a jinyÂch plavidel, zastavovat vlaky v pohranicÏnõÂch
stanicõÂch, zastavovat silnicÏnõÂ vozidla a vyzÏadovat prÏed-
lozÏenõÂ obchodnõÂch, dopravnõÂch nebo jinyÂch dokladuÊ ,
tyÂkajõÂcõÂch se obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku a je-
ho naÂkladu, provoznõÂch zaÂsob, osaÂdky a cestujõÂcõÂch.

2. Zpravidla nenõÂ nutno pouzÏõÂvat celneÏ kontrol-
nõÂch opatrÏenõÂ, zaÂlezÏejõÂcõÂch v celnõÂ prohlõÂdce obchodnõÂ-
ho dopravnõÂho prostrÏedku, v prÏilozÏenõÂ k neÏmu zaÂveÏr
nebo pozÏadavku, aby byl smeÏrovaÂn v celnõÂm doprovo-
du mezi vstupnõÂm mõÂstem na celnõÂ uÂzemõÂ a urcÏenou cel-
nicõÂ nebo jinyÂm povolenyÂm mõÂstem. CizõÂ celnõÂ zaÂveÏry
se obvykle uznaÂvajõÂ, pokud je zrÏejmeÂ, zÏe jsou dostatecÏ-
neÂ nebo skyÂtajõÂ potrÏebnou bezpecÏnost.

3. NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd muÊ zÏe stanovit, zÏe nehody
nebo vesÏkeraÂ jinaÂ neprÏedvõÂdanaÂ prÏerusÏenõÂ dopravy oz-
namujõÂ orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy nebo jinyÂm prÏõÂslusÏnyÂm
orgaÂnuÊ m nachaÂzejõÂcõÂm se nejblõÂzÏe nastaleÂ nehody nebo
udaÂlosti.

19. DoporucÏenaÂ praxe

JestlizÏe urcÏenaÂ celnice nebo jineÂ povoleneÂ mõÂsto,
kde maÂ byÂt obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek prÏistaven,
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nenõÂ v mõÂsteÏ vstupu dopravnõÂho prostrÏedku na celnõÂ
uÂzemõÂ, nemeÏla by byÂt ulozÏena povinnost prÏedlozÏit or-
gaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy v mõÂsteÏ vstupu na celnõÂ uÂzemõÂ do-
klady, tyÂkajõÂcõÂ se obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku.

CELNIÂ FORMALITY PRÏ I PRÏ IÂJEZDU

NA URCÏ ENOU CELNICI NEBO

NA JINEÂ POVOLENEÂ MIÂSTO

Doklady

20. Norma

PrÏõÂpady, kdy vstupnõÂ naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ musõÂ
byÂt prÏedlozÏen orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy prÏi vstupu ob-
chodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku, jakozÏ i informace,
ktereÂ v nõÂ musõÂ byÂt uvedeny, se omezujõÂ na minimum,
nutneÂ k zajisÏteÏnõÂ dodrzÏenõÂ zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, jejichzÏ
provaÂdeÏnõÂm je celnõÂ spraÂva poveÏrÏena.

PoznaÂmky

1. VstupnõÂ naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ se muÊ zÏe sklaÂdat
z neÏkolika ruÊ znyÂch tiskopisuÊ sdruzÏujõÂcõÂch vesÏkereÂ po-
zÏadovaneÂ informace.

2. NeÏktereÂ mezinaÂrodnõÂ dohody omezujõÂ informa-
ce pozÏadovatelneÂ ve vstupnõÂm naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ,
zejmeÂna prÏõÂloha k UÂ mluveÏ o usnadneÏnõÂ mezinaÂrodnõÂ
naÂmorÏnõÂ dopravy (LondyÂn, 9. duben 1965), prÏõÂloha
9 k UÂ mluveÏ o mezinaÂrodnõÂm civilnõÂm letectvõÂ (Chica-
go, 7. prosinec 1944), MezinaÂrodnõÂ uÂmluva o usnadneÏ-
nõÂ prÏechodu hranic pro zbozÏõÂ prÏepravovaneÂ po zÏelezni-
ci (UÂ mluva TIF, ZÏ eneva, 10. leden 1952) a RÏ aÂdy (zneÏnõÂ
z roku 1963) UÂ strÏednõÂ ryÂnskeÂ komise o pouzÏõÂvaÂnõÂ RyÂn-
skeÂho manifestu.

21. Norma

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy omezujõÂ pokud mozÏno pocÏet
vyhotovenõÂ vstupnõÂho naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ, jehozÏ
prÏedlozÏenõÂ pozÏadujõÂ.

22. Norma

JestlizÏe orgaÂny celnõÂ spraÂvy pozÏadujõÂ ke vstupnõÂ-
mu naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ doklady, souhlasõÂ, aby tyto
doklady obsahovaly pouze informace nutneÂ k oveÏrÏenõÂ
tohoto naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ.

PoznaÂmka

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou zejmeÂna pozÏadovat
prÏedlozÏenõÂ teÏchto dokladuÊ : konosamentuÊ , osveÏdcÏenõÂ
o staÂtnõÂ prÏõÂslusÏnosti nebo o zaÂpisu do evidence, cej-
chovnõÂho osveÏdcÏenõÂ lodi, palubnõÂho denõÂku, naÂklad-
nõÂch a prÏepravnõÂch listuÊ .

23. DoporucÏenaÂ praxe

Jsou-li doklady prÏedlozÏeneÂ celnici sepsaÂny v jazy-
ce, jehozÏ pouzÏitõÂ nenõÂ k tomuto uÂcÏelu stanoveno nebo

kteryÂ nenõÂ jazykem zemeÏ, do ktereÂ obchodnõÂ dopravnõÂ
prostrÏedek vstoupil, nemeÏly by orgaÂny celnõÂ spraÂvy
soustavneÏ pozÏadovat prÏeklad uÂdajuÊ , obsazÏenyÂch
v teÏchto dokladech.

24. DoporucÏenaÂ praxe

ChystajõÂ-li se prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady zmeÏnit dosavadnõÂ
tiskopisy vstupnõÂho naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo vypra-
covat noveÂ, meÏly by prÏizpuÊ sobit sveÂ tiskopisy vzoruÊ m,
stanovenyÂm prÏõÂslusÏnyÂmi mezinaÂrodnõÂmi dokumenty
a sloucÏit dva nebo võÂce teÏchto tiskopisuÊ v jedinyÂ v prÏõÂ-
padech, kdy je to mozÏneÂ a kdy to umozÏnõÂ prÏedklaÂdat
vesÏkereÂ informace, pozÏadovaneÂ k sepsaÂnõÂ vstupnõÂho
naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ.

25. Norma

Nelze pozÏadovat, aby doklady prÏedklaÂdaneÂ nebo
podaÂvaneÂ u orgaÂnuÊ celnõÂ spraÂvy v souvislosti se vstu-
pem obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku musely byÂt
legalizovaÂny, kontrolovaÂny nebo oveÏrÏeny zahranicÏnõÂm
zaÂstupcem zemeÏ vstupu obchodnõÂho dopravnõÂho pro-
strÏedku nebo aby mu byly prÏedbeÏzÏneÏ prÏedlozÏeny.

CelnõÂ kontrola

26. Norma

CelnõÂ kontrola prÏi vstupu obchodnõÂho dopravnõÂho
prostrÏedku na urcÏeneÂ celnici nebo na jineÂm povoleneÂm
mõÂsteÏ se omezõÂ na opatrÏenõÂ, nutnaÂ k zajisÏteÏnõÂ dodrzÏenõÂ
zaÂkonuÊ a narÏõÂzenõÂ, jejichzÏ provaÂdeÏnõÂm je celnõÂ spraÂva
poveÏrÏena, prÏicÏemzÏ se prÏihlõÂzÏ õÂ k druhu obchodnõÂho do-
pravnõÂho prostrÏedku a k duÊ vodu jeho pobytu na celnõÂm
uÂzemõÂ.

PoznaÂmky

1. KazÏdyÂ obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek, kteryÂ se
pouze kraÂtce zdrzÏõÂ, anizÏ do neÏho nastoupõÂ nebo z neÏho
vystoupõÂ cestujõÂcõÂ a anizÏ se do neÏho nalozÏõÂ nebo z neÏho
vylozÏõÂ naÂklad, podleÂhaÂ obvykle pouze vsÏeobecnyÂm
kontrolnõÂm opatrÏenõÂm.

2. OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou provaÂdeÏt celnõÂ pro-
hlõÂdky, aby se prÏesveÏdcÏily, zÏe obchodnõÂ dopravnõÂ pro-
strÏedek vyhovuje technickyÂm podmõÂnkaÂm uvedenyÂm
v neÏkteryÂch mezinaÂrodnõÂch dohodaÂch o mezinaÂrodnõÂ
prÏepraveÏ zbozÏõÂ.

27. Norma

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy neprohlõÂzÏejõÂ vsÏechny ob-
chodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedky, nyÂbrzÏ provaÂdeÏjõÂ pouze
celnõÂ prohlõÂdky namaÂtkoveÏ nebo zrÏõÂdka.

PoznaÂmka

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd muÊ zÏe stanovit, zÏe prÏi celnõÂ
prohlõÂdce obchodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku musõÂ
osaÂdka poskytovat orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy pomoc.
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28. DoporucÏenaÂ praxe

VykonaÂvajõÂ-li orgaÂny celnõÂ spraÂvy sveÂ praÂvo pro-
hlõÂzÏet obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek, meÏla by byÂt tato
celnõÂ prohlõÂdka provedena co nejrychleji.

VIÂCE VSTUPUÊ NA CELNIÂ UÂ ZEMIÂ

29. Norma

JestlizÏe obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek uskutecÏnÏ u-
je võÂce vstupuÊ na celnõÂ uÂzemõÂ bez vstupu do jineÂ zemeÏ,
jsou pouzÏõÂvaneÂ celnõÂ formality co nejjednodusÏsÏõÂ, prÏi-
cÏemzÏ se prÏihlõÂzÏõÂ k jizÏ provedenyÂm celneÏ kontrolnõÂm
opatrÏenõÂm.

PoznaÂmka

VyhotovenõÂ jizÏ podanyÂch nebo prÏedlozÏenyÂch do-
kladuÊ orgaÂnuÊ m celnõÂ spraÂvy mohou byÂt v prÏõÂpadeÏ, zÏe to
je mozÏneÂ, pouzÏita ke splneÏnõÂ celnõÂch formalit, pouzÏõÂva-
nyÂch v dalsÏõÂch ruÊ znyÂch mõÂstech vstupu, zejmeÂna pokud
jde o zbozÏõÂ urcÏeneÂ do teÏchto ruÊ znyÂch mõÂst.

CELNIÂ FORMALITY VZTAHUJIÂCIÂ SE

NA OBCHODNIÂ DOPRAVNIÂ PROSTRÏ EDEK

PRÏ I VYÂ STUPU Z CELNIÂHO UÂ ZEMIÂ

30. Norma

PouzÏõÂvaneÂ celnõÂ formality prÏi vyÂstupu obchodnõÂho
dopravnõÂho prostrÏedku z celnõÂho uÂzemõÂ se omezujõÂ na
opatrÏenõÂ, jimizÏ maÂ byÂt zajisÏteÏno:

a) zÏe vyÂstupnõÂ naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzeni, pokud se pozÏa-
duje, je rÏaÂdneÏ podaÂn prÏõÂslusÏneÂ celnici;

b) zÏe byly poprÏõÂpadeÏ prÏilozÏeny celnõÂ zaÂveÏry;

c) zÏe prÏõÂpadneÏ stanoveneÂ celnõÂ cesty jsou skutecÏneÏ
dodrzÏeny;

d) obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek vystupuje z celnõÂho
uÂzemõÂ bez neoduÊ vodneÏneÂho zpozÏdeÏnõÂ.

31. DoporucÏenaÂ praxe

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy by meÏly povolit, aby se po-
uzÏõÂvalo tiskopisuÊ vyÂstupnõÂho naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ to-
tozÏnyÂch s vstupnõÂm naÂvrhem na celnõÂ rÏõÂzenõÂ s podmõÂn-
kou, zÏe je jasneÏ oznacÏeno jejich pouzÏitõÂ pro vyÂstup.

PoznaÂmka

Vzory tiskopisuÊ , stanoveneÂ neÏkteryÂmi prÏõÂslusÏnyÂ-
mi mezinaÂrodnõÂmi smlouvami, byly vypracovaÂny
z hlediska jejich pouzÏitõÂ jak prÏi vstupu, tak i prÏi vyÂstu-
pu.

32. Norma

Je povoleno, aby obchodnõÂ dopravnõÂ prostrÏedek
opustil celnõÂ uÂzemõÂ u jineÂ nezÏ vstupnõÂ celnice.

POSÏKOZENEÂ , ZNICÏ ENEÂ NEBO

NENAÂVRATNEÏ ZTRACENEÂ OBCHODNIÂ

DOPRAVNIÂ PROSTRÏ EDKY

33. Norma

ZpeÏtnyÂ vyÂvoz docÏasneÏ dovezenyÂch obchodnõÂch
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ , posÏkozenyÂch, znicÏenyÂch nebo
nenaÂvratneÏ ztracenyÂch naÂsledkem nehody nebo vysÏsÏõÂ
moci, nastaleÂ za jejich pobytu na celnõÂm uÂzemõÂ, se ne-
vyzÏaduje, avsÏak tyto mohou byÂt:

a) propusÏteÏny do volneÂho obeÏhu v tuzemsku ve sta-
vu, v neÏmzÏ se nachaÂzejõÂ, jako kdyby byly v tomto
stavu dovezeny;

b) upraveny tak, aby pozbyly vesÏkerou obchodnõÂ ce-
nu, a to pod celnõÂ kontrolou a bez vyÂloh pro staÂtnõÂ
pokladnu, prÏicÏemzÏ zbyleÂ soucÏaÂsti a materiaÂly pod-
leÂhajõÂ dovoznõÂm cluÊ m a poplatkuÊ m vztahujõÂcõÂm se
na neÏ v den, kdy jsou prÏedlozÏeny, a ve stavu, ve
ktereÂm se v teÂ dobeÏ nachaÂzejõÂ, nebo

c) se souhlasem orgaÂnuÊ celnõÂ spraÂvy opusÏteÏny bez
vyÂloh, ve prospeÏch staÂtnõÂ pokladny.

INFORMACE O CELNIÂCH FORMALITAÂ CH

VZTAHUJIÂCIÂCH SE NA OBCHODNIÂ

DOPRAVNIÂ PROSTRÏ EDKY

34. Norma

CelnõÂ spraÂvy zajistõÂ, aby si kazÏdyÂ zaÂjemce mohl
bez obtõÂzÏõÂ opatrÏit vesÏkereÂ potrÏebneÂ informace o celnõÂch
formalitaÂch, vztahujõÂcõÂch se na obchodnõÂ dopravnõÂ pro-
strÏedky.
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PRÏ IÂLOHA C. 1.

PRÏ IÂLOHA O VYÂ VOZU ZBOZÏ IÂ DO VOLNEÂ HO OBEÏ HU V CIZINEÏ

UÂ VOD

Pro vyÂvoz zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ platõÂ
veÏtsÏinou dosti jednoducheÂ celnõÂ formality. ZatõÂmco se
obvykle pozÏaduje naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ, v urcÏityÂch prÏõÂ-
padech stacÏõÂ, aby vyÂvozce prÏedlozÏil celnici obchodnõÂ
doklad, obsahujõÂcõÂ pozÏadovaneÂ uÂdaje o vyvaÂzÏeneÂm
zbozÏõÂ. Za jistyÂch podmõÂnek muÊ zÏe byÂt vyÂvozci povole-
no, aby prÏedlozÏil jedinyÂ naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo
souhrnnyÂ soupis, pokud jde o vesÏkeryÂ vyÂvoz, kteryÂ
uskutecÏnil za urcÏitou dobu.

KromeÏ vybõÂraÂnõÂ prÏõÂpadneÏ pozÏadovatelnyÂch vyÂ-
voznõÂch cel a poplatkuÊ se celnõÂ kontrola provaÂdõÂ zejmeÂ-
na proto, aby bylo zajisÏteÏno provaÂdeÏnõÂ naÂrodnõÂho
praÂvnõÂho rÏaÂdu, obsahujõÂcõÂho vyÂvoznõÂ zaÂkazy a omezenõÂ
a aby se oveÏrÏily uÂdaje, podle nichzÏ se stanovujõÂ vnitrÏnõÂ
daneÏ a poplatky, u nichzÏ muÊ zÏe poprÏõÂpadeÏ vzniknout
naÂrok na vraÂcenõÂ nebo osvobozenõÂ. Mimoto jsou celni-
ce zpravidla poveÏrÏeny shromazÏd'ovaÂnõÂm uÂdajuÊ , potrÏeb-
nyÂch k sestavenõÂ statistik zahranicÏnõÂho obchodu.

VyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ muÊ zÏe byÂt rovneÏzÏ podrobeno urcÏi-
tyÂm kontrolaÂm, ktereÂ neprovaÂdeÏjõÂ orgaÂny celnõÂ spraÂvy,
ale jineÂ prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny, ktereÂ jsou poveÏrÏeny provaÂdeÏt
zejmeÂna zveÏroleÂkarÏskou, rostlinoleÂkarÏskou a jinou
zdravotnõÂ kontrolu.

UstanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy se vztahujõÂ na ruÊ zneÂ for-
mality a uÂkony (celnõÂ formality), ktereÂ jsou nutneÂ prÏi
vyÂvozu zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ nezaÂvisle na
pouzÏiteÂm zpuÊ sobu dopravy.

V souladu s definicõÂ vyÂvozu zbozÏõÂ do volneÂho
obeÏhu v cizineÏ se tato prÏõÂloha nevztahuje na zbozÏõÂ vy-
vaÂzÏeneÂ za rezÏimu drawbacku nebo v raÂmci neÏktereÂho
rezÏimu zusÏlecht'ovacõÂho styku, anebo u ktereÂho vznikaÂ
naÂrok na vraÂcenõÂ cla a poplatkuÊ . RovneÏzÏ tak se tato prÏõÂ-
loha nevztahuje na zbozÏõÂ dopravovaneÂ posÏtou nebo
v zavazadlech cestujõÂcõÂch.

DEFINICE

Pro uÂcÏely teÂto prÏõÂlohy se rozumõÂ:

a) ¹vyÂvozem zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏª: celnõÂ
rezÏim, vztahujõÂcõÂ se na zbozÏõÂ ve volneÂm obeÏhu,
ktereÂ opousÏtõÂ celnõÂ uÂzemõÂ a maÂ byÂt trvale ponechaÂ-
no mimo toto uÂzemõÂ, s vyÂjimkou zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂ-
ho za rezÏimu drawbacku nebo v raÂmci rezÏimu zu-
sÏlecht'ovacõÂho styku anebo u ktereÂho vznikaÂ naÂrok
na vraÂcenõÂ dovoznõÂch cel a poplatkuÊ ;

b) ¹zbozÏõÂm ve volneÂm obeÏhuª: zbozÏõÂ, se kteryÂm muÊ -
zÏe byÂt z celnõÂho hlediska volneÏ naklaÂdaÂno;

c) ¹celnõÂm uÂzemõÂmª: uÂzemõÂ, na ktereÂm plneÏ platõÂ cel-
nõÂ prÏedpisy staÂtu;

d) ¹vyÂvoznõÂmi cly a poplatkyª: cla a vesÏkereÂ jineÂ da-
neÏ, poplatky a ruÊ zneÂ daÂvky, ktereÂ se vybõÂrajõÂ prÏi
vyÂvozu nebo v souvislosti s vyÂvozem zbozÏõÂ, s vyÂ-
jimkou poplatkuÊ a daÂvek, jejichzÏ vyÂsÏe je omezena
prÏiblizÏnou cenou poskytovanyÂch sluzÏeb;

e) ¹naÂvrhem na celnõÂ rÏõÂzenõÂª: uÂkon, ucÏineÏnyÂ ve for-
meÏ prÏedepsaneÂ celnõÂ spraÂvou, prÏicÏemzÏ uÂcÏastnõÂci
celnõÂho rÏõÂzenõÂ oznacÏujõÂ celnõÂ rezÏim, ktereÂmu maÂ
byÂt zbozÏõÂ podrobeno a sdeÏlujõÂ uÂdaje, ktereÂ celnõÂ
spraÂva pozÏaduje prÏi pouzÏitõÂ tohoto rezÏimu;

f) ¹celnõÂ prohlõÂdkou zbozÏõÂª: uÂkon, kteryÂm celnice
fyzicky zkoumaÂ zbozÏõÂ, aby zjistila, zda se jeho
druh, puÊ vod, stav, mnozÏstvõÂ a cena shodujõÂ s uÂdaji,
uvedenyÂmi v naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ;

g) ¹osobouª: jak fyzickaÂ, tak praÂvnickaÂ osoba, po-
kud z kontextu nevyplyÂvaÂ neÏco jineÂho.

ZAÂ SADY

1. Norma

VyÂvoz zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ se rÏõÂdõÂ
ustanovenõÂmi teÂto prÏõÂlohy.

2. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ podmõÂnky a celnõÂ for-
mality, ktereÂ je nutno prÏi, vyÂvozu zbozÏõÂ do volneÂho
obeÏhu v cizineÏ splnit.

PoznaÂmky

1. NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd muÊ zÏe zejmeÂna stanovit zaÂ-
kazy nebo omezenõÂ vyÂvozu urcÏityÂch druhuÊ zbozÏõÂ.

2. Povinnosti, ktereÂ je nutno prÏi vyÂvozu zbozÏõÂ do
volneÂho obeÏhu splnit, zahrnuji hlavneÏ prÏedlozÏenõÂ do-
kladu a zaplacenõÂ pozÏadovatelnyÂch vyÂvoznõÂch cel a po-
platkuÊ .

PRÏ IÂSLUSÏ NEÂ CELNICE

3. Norma

KazÏdaÂ celnõÂ spraÂva urcÏõÂ celnice, u kteryÂch muÊ zÏe
byÂt provedeno celnõÂ rÏõÂzenõÂ o propousÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do vol-
neÂho obeÏhu v cizineÏ. VymezõÂ prÏõÂslusÏnost jednotlivyÂch
celnic a stanovõÂ jejich pracovnõÂ dobu s prÏihleÂdnutõÂm ke
zvlaÂsÏtnõÂm potrÏebaÂm obchodu, pruÊ myslu a dopravy.

PoznaÂmky

1. PrÏõÂslusÏnost neÏkteryÂch celnic muÊ zÏe byÂt omezena
na vyÂvoz zbozÏõÂ, provaÂdeÏnyÂ urcÏityÂmi druhy dopravy,
na neÏktereÂ druhy zbozÏõÂ nebo na zbozÏõÂ, ktereÂ pochaÂzõÂ
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z urcÏiteÂ oblasti (naprÏõÂklad z pohranicÏnõÂho paÂsma nebo
z neÏktereÂ pruÊ mysloveÂ oblasti).

2. OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou pozÏadovat, aby se
vyÂvoz neÏkteryÂch druhuÊ zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizi-
neÏ, ktereÂ jsou podrobeny zvlaÂsÏtnõÂm kontrolnõÂm opatrÏe-
nõÂm (naprÏõÂklad diamanty, starozÏitnosti, umeÏleckaÂ dõÂla)
nebo kontrole jinyÂch prÏõÂslusÏnyÂch orgaÂnuÊ , provaÂdeÏl
u celnic k tomuto uÂcÏelu zvlaÂsÏt' urcÏenyÂch.

4. Norma

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy umozÏnõÂ, aby zbozÏõÂ mohlo
byÂt navrzÏeno do volneÂho obeÏhu v cizineÏ u vnitrozem-
skyÂch celnic.

PoznaÂmky

1. Je-li to okolnostmi oduÊ vodneÏno, muÊ zÏe celnice
povolit zrÏõÂzenõÂ celnõÂ odbocÏky v mõÂstnostech neÏktereÂho
podniku.

2. MaÂ-li byÂt zbozÏõÂ podrobeno celnõÂ prohlõÂdce,
provaÂdõÂ se zpravidla u vnitrozemskeÂ celnice, u ktereÂ
bylo zbozÏõÂ navrzÏeno do volneÂho obeÏhu v cizineÏ.

3. OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou stanovit, zÏe zbozÏõÂ
navrzÏeneÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ u vnitrozemskeÂ
celnice, bude dopraveno k pohranicÏnõÂ celnici v pouka-
zovacõÂm rÏõÂzenõÂ.

5. Norma

U protilehlyÂch celnic, nachaÂzejõÂcõÂch se na spolecÏneÂ
hranici, sjednotõÂ celnõÂ spraÂvy dotycÏnyÂch staÂtuÊ , pokud
mozÏno, pracovnõÂ dobu, jakozÏ i prÏõÂslusÏnost teÏchto cel-
nic.

PROCLENIÂ ZBOZÏ IÂ MIMO PRACOVNIÂ DOBU

CELNICE

6. Norma

Na zÏaÂdost zaÂstupce uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ a ze
zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ mohou celnõÂ spraÂvy povolit, pokud
to spraÂva organizace umozÏnÏ uje, aby zbozÏõÂ vyvaÂzÏeneÂ do
volneÂho obeÏhu v cizineÏ bylo procleno mimo pracovnõÂ
dobu celnice, prÏicÏemzÏ vesÏkereÂ vyÂlohy z toho vyplyÂvajõÂ-
cõÂ mohou byÂt uÂcÏtovaÂny na vrub zaÂstupce uÂcÏastnõÂka cel-
nõÂho rÏõÂzenõÂ.

ZAÂ STUPCE UÂ CÏ ASTNIÂKA CELNIÂHO RÏ IÂZENIÂ

7. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ podmõÂnky, za kteryÂch
je osoba opraÂvneÏna jednat jako zaÂstupce uÂcÏastnõÂka cel-
nõÂho rÏõÂzenõÂ, jakozÏ i rozsah jejõÂ odpoveÏdnosti a jejõÂch
praÂv.

DOKUMENTACE PRÏ EDKLAÂ DANAÂ PRÏ I

VYÂ VOZU ZBOZÏ IÂ DO VOLNEÂ HO OBEÏ HU

V CIZINEÏ

/a/ Tiskopis a obsah naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ

8. Norma

Tiskopisy naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ, pouzÏõÂvaneÂ prÏi
navrhovaÂnõÂ zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ se shodujõÂ
s uÂrÏednõÂm vzorem, stanovenyÂm celnõÂ spraÂvou.

CelnõÂ spraÂvy omezõÂ sveÂ pozÏadavky tyÂkajõÂcõÂ se po-
daÂvanyÂch informacõÂ na informace povazÏovaneÂ za ne-
zbytneÂ k tomu, aby bylo mozÏno vymeÏrÏit a vybrat prÏõÂ-
padneÏ pozÏadovatelnaÂ vyÂvoznõÂ cla a poplatky, prÏõÂpadneÏ
vraÂtit vnitrÏnõÂ daneÏ a poplatky nebo od nich osvobodit,
sestavit statistiky a provaÂdeÏt jineÂ zaÂkonneÂ a narÏizovacõÂ
prÏedpisy, jejichzÏ provaÂdeÏnõÂm je celnõÂ spraÂva poveÏrÏena.

PoznaÂmka

CelnõÂ spraÂvy zpravidla pozÏadujõÂ:

a) informace o osobaÂch

± jmeÂno a adresa zaÂstupce uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂ-
zenõÂ;

± jmeÂno a adresa vyÂvozce;
± jmeÂno a adresa prÏõÂjemce.

b) informace o dopraveÏ

- zpuÊ sob dopravy;
- zjisÏteÏnõÂ totozÏnosti dopravnõÂho prostrÏedku.

c) informace o zbozÏ õÂ

± zemeÏ urcÏenõÂ;
± oznacÏenõÂ naÂkladovyÂch kusuÊ (znacÏky a cÏõÂsla, po-

cÏet, druh);
± oznacÏenõÂ zbozÏõÂ;
± hrubaÂ hmotnost
± cÏistaÂ hmotnost nebo mnozÏstvõÂ;
± hodnota.

d) informace pro vymeÏrÏenõÂ prÏõÂpadneÏ pozÏadova-
nyÂch vyÂvoznõÂch cel a poplatkuÊ

± polozÏka celnõÂho sazebnõÂku;
± sazba vyÂvoznõÂch cel a poplatkuÊ ;
± cÏaÂstka vyÂvoznõÂch cel a poplatkuÊ .

e) jineÂ informace

± statistickeÂ cÏõÂslo jednotliveÂho druhu zbozÏõÂ;
± odkaz na prÏedlozÏeneÂ doklady (naprÏõÂklad vyÂvoz-

nõÂ povolenõÂ, zdravotnõÂ osveÏdcÏenõÂ a j.).

f) mõÂsto, datum a podpis zaÂstupce uÂ cÏastnõÂka celnõÂ-
ho rÏõÂzenõÂ
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9. DoporucÏenaÂ praxe

CelnõÂ spraÂvy, ktereÂ se chystajõÂ revidovat dosavadnõÂ
nebo vypracovat noveÂ tiskopisy naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ
pouzÏõÂvaneÂ prÏi navrhovaÂnõÂ zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v ci-
zineÏ by meÏly pokud mozÏno pouzÏõÂt JednotnyÂ doklad
uvedenyÂ v dodatku I teÂto prÏõÂlohy v souladu s poznaÂm-
kami, uvedenyÂmi v dodatku II.

/b/ PrÏijõÂmaÂnõÂ obchodnõÂho dokladu mõÂsto uÂ rÏednõÂho
tiskopisu

10. DoporucÏenaÂ praxe

CelnõÂ spraÂvy by meÏly mõÂsto naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ
umozÏnit v nejveÏtsÏõÂ mozÏneÂ mõÂrÏe pouzÏõÂvaÂnõÂ obchodnõÂho
dokladu (naprÏõÂklad faktury), obsahujõÂcõÂho pozÏadovaneÂ
uÂdaje o vyvaÂzÏeneÂm zbozÏõÂ.

PoznaÂmky

1. CelnõÂ spraÂvy se veÏtsÏinou spokojujõÂ s prÏedlozÏe-
nõÂm obchodnõÂho dokladu, jestlizÏe vyvaÂzÏeneÂ zbozÏõÂ ne-
podleÂhaÂ vyÂvoznõÂm cluÊ m a poplatkuÊ m a nenõÂ-li clo vraÂ-
ceno nebo nenõÂ-li zbozÏõÂ osvobozeno od vnitrÏnõÂch danõÂ
a poplatkuÊ a jestlizÏe se naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ nepouzÏõÂvaÂ
k vyhotovovaÂnõÂ statistik.

2. DoporucÏenõÂ, tyÂkajõÂcõÂ se vzoroveÂho tiskopisu
faktury, prÏizpuÊ sobeneÂho potrÏebaÂm mezinaÂrodnõÂho ob-
chodu, bylo prÏijato v EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ komisi
(EHK/OSN). Tento vzorovyÂ tiskopis je uveden v do-
datku III.

3. CelnõÂ spraÂvy mohou prÏijõÂmat obchodnõÂ doklady
vyhotoveneÂ pomocõÂ automatickeÂho zpracovaÂnõÂ dat.

11. DoporucÏenaÂ praxe

CelnõÂ spraÂvy by meÏly zajistit v dohodeÏ s ostatnõÂmi
prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny pro zajisÏt'ovaÂnõÂ zahranicÏnõÂho ob-
chodu, aby vesÏkereÂ doklady prÏedklaÂdaneÂ prÏi vyÂvozu
zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ mohly byÂt pojaty do
normalizovaneÂ rÏady zahranicÏneÏ obchodnõÂch dokladuÊ .

PoznaÂmka

PouzÏitõÂm normalizovaneÂ rÏady zahranicÏneÏ obchod-
nõÂch dokladuÊ , upravenyÂch podle JednotneÂho dokladu
EvropskeÂ hospodaÂrÏskeÂ komise (nebo jim odpovõÂdajõÂ-
cõÂch) mohou byÂt spolecÏneÂ uÂdaje obsazÏeneÂ v teÏchto do-
kladech rozmnozÏovaÂny metodou jedneÂ matrice na
prÏedtisÏteÏneÂ nebo neprÏedtisÏteÏneÂ tiskopisy.

/c/ PocÏet prÏedklaÂdanyÂch vyhotovenõÂ

12. DoporucÏenaÂ praxe

CelnõÂ spraÂvy by meÏly pokud mozÏno omezit pocÏet
vyhotovenõÂ naÂvrhuÊ na celnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo obchodnõÂho
dokladu, ktereÂ je zaÂstupce uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ po-
vinen prÏedklaÂdat.

/d/ Doklady prÏedklaÂdaneÂ s naÂvrhem na celnõÂ rÏõÂzenõÂ
nebo s obchodnõÂm dokladem

13. Norma

K naÂvrhu na celnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo k obchodnõÂmu do-
kladu prÏedklaÂdaneÂmu zaÂstupcem uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂ-
zenõÂ pozÏadujõÂ celnõÂ spraÂvy pouze doklady, ktereÂ pova-
zÏujõÂ za nezbytneÂ k provaÂdeÏneÂ kontrole a k zjisÏteÏnõÂ, zÏe
vsÏechny prÏedpisy o provaÂdeÏnõÂ platnyÂch zaÂkazuÊ nebo ji-
nyÂch ustanovenõÂ byly dodrzÏeny.

PoznaÂmka

CelnõÂ spraÂvy mohou poprÏõÂpadeÏ pozÏadovat prÏedlo-
zÏenõÂ vyÂvoznõÂho povolenõÂ, rostlinoleÂkarÏskeÂho potvrzenõÂ
nebo jineÂho zdravotnõÂho potvrzenõÂ.

/e/ OpakovaneÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ naÂvrhuÊ na celnõÂ rÏõÂzenõÂ
nebo obchodnõÂch dokladuÊ

14. Norma

CelnõÂ spraÂvy umozÏnÏ ujõÂ, aby za jimi stanovenyÂch
podmõÂnek mohl byÂt v prÏõÂpadeÏ cÏasteÂho vyÂvozu zbozÏõÂ
provaÂdeÏneÂho touzÏ osobou prÏedlozÏen jedinyÂ naÂvrh na
celnõÂ rÏõÂzenõÂ nebo souhrnnyÂ soupis, obsahujõÂcõÂ pozÏado-
vaneÂ uÂdaje o vyÂvozu, kteryÂ tato osoba provaÂdõÂ beÏhem
urcÏiteÂ doby.

PoznaÂmky

1. OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou tuto vyÂhodu po-
skytnout s podmõÂnkou, zÏe vyÂvozce vede rÏaÂdneÂ ob-
chodnõÂ uÂcÏetnictvõÂ a zÏe lze cÏinit potrÏebnaÂ kontrolnõÂ opa-
trÏenõÂ.

2. OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou na zaÂstupci uÂcÏast-
nõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ pozÏadovat, aby prÏi kazÏdeÂm vyÂvozu
prÏedlozÏil opis dopravnõÂho nebo jineÂho dokladu.

3. OrgaÂny celnõÂ spraÂvy mohou prÏijõÂmat souhrnneÂ
soupisy vyhotoveneÂ pomocõÂ automatickeÂho zpracovaÂnõÂ
dat.

CELNIÂ PROHLIÂDKA ZBOZÏ IÂ

/a/ Rozsah celnõÂ prohlõÂdky

15. Norma

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy omezujõÂ celnõÂ prohlõÂdku zbo-
zÏõÂ na prÏõÂpady, kdy ji povazÏujõÂ za nezbytnou, aby bylo
zajisÏteÏno zachovaÂvaÂnõÂ zaÂkonnyÂch a narÏizovacõÂch prÏed-
pisuÊ , jejichzÏ provaÂdeÏnõÂm je celnõÂ spraÂva poveÏrÏena.

PoznaÂmka

JestlizÏe orgaÂny celnõÂ spraÂvy provaÂdeÏjõÂ celnõÂ pro-
hlõÂdku zbozÏõÂ, omezuje se tato zpravidla na zjisÏteÏnõÂ
pocÏtu naÂkladovyÂch kusuÊ a na zjisÏteÏnõÂ druhu a mnozÏstvõÂ
vyvaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ.
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/b/ CelnõÂ prohlõÂdka zbozÏ õÂ mimo celnici

16. Norma

JestlizÏe orgaÂny celnõÂ spraÂvy provaÂdeÏjõÂ celnõÂ pro-
hlõÂdku zbozÏõÂ, povolujõÂ, aby na zÏaÂdost zaÂstupce uÂcÏastnõÂ-
ka celnõÂho rÏõÂzenõÂ a ze zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ byla tato pro-
hlõÂdka vykonaÂna mimo celnici, prÏicÏemzÏ vyÂlohy z toho
vyplyÂvajõÂcõÂ mohou byÂt vyuÂcÏtovaÂny na vrub zaÂstupce
uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

PoznaÂmka

ProhlõÂdky lze provaÂdeÏt v mõÂstnostech uÂcÏastnõÂka
celnõÂho rÏõÂzenõÂ v dobeÏ naklaÂdky kontejneru nebo do-
pravnõÂho prostrÏedku.

/c/ OdebraÂnõÂ vzorkuÊ na celnici

17. Norma

Je-li nutno odebrat vzorky za uÂcÏelem zajisÏteÏnõÂ
provaÂdeÏnõÂ naÂrodnõÂho praÂvnõÂho rÏaÂdu, omezõÂ se mnozÏ-
stvõÂ odebraneÂho zbozÏõÂ na nejmensÏõÂ mõÂru.

VYMEÏ RÏ ENIÂ A UÂ HRADA VYMAHATELNYÂ CH

VYÂ VOZNIÂCH CEL A POPLATKUÊ

18. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ pravidla, na zaÂkladeÏ
kteryÂch se provaÂdeÏjõÂ formality a poskytujõÂ uÂlevy prÏi vy-
meÏrÏenõÂ a uÂhradeÏ vymahatelnyÂch vyÂvoznõÂch cel a po-
platkuÊ prÏi vyÂvozu zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ.

VYÂ VOZ ZBOZÏ IÂ

/a/ VyÂvoznõÂ povolenõÂ

19. Norma

ZbozÏõÂ se propustõÂ k vyÂvozu, jakmile celnõÂ a jineÂ
prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny provedou nutnou kontrolu, pokud:

± nebylo zjisÏteÏno porusÏenõÂ prÏedpisuÊ ,
± byla prÏedlozÏena vyÂvoznõÂ povolenõÂ nebo jineÂ po-

trÏebneÂ doklady a
± byla uhrazÏena vymahatelnaÂ vyÂvoznõÂ cla a poplatky

nebo byla ucÏineÏna nutnaÂ opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ jejich
uÂhrady.

PoznaÂmky

1. ZbozÏõÂ, ktereÂ nenõÂ ihned vyvezeno, jakmile k to-
mu bylo daÂno povolenõÂ, muÊ zÏe byÂt ulozÏeno pod celnõÂ
kontrolou azÏ do doby jeho skutecÏneÂho vyÂvozu.

2. StaÂty mohou stanovit celnõÂ cesty, t. j. silnice, zÏe-
leznice, vodnõÂ a jineÂ dopravnõÂ cesty (ropovody atd.),
ktereÂ je nutno prÏi vyÂvozu zbozÏõÂ pouzÏõÂt.

20. DoporucÏenaÂ praxe

VyÂvoz zbozÏõÂ by nemeÏl byÂt opozÏd'ovaÂn proto, zÏe
naÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ je neuÂplnyÂ nebo zÏe se v dokladech
vyskytujõÂ mensÏõÂ nespraÂvnosti, pokud to nenõÂ na uÂjmu
zaÂjmuÊ staÂtnõÂ pokladny nebo provedenõÂ nezbytnyÂch
kontrol anebo platnyÂch zaÂkazuÊ nebo omezenõÂ ve vyÂvo-
zu.

/b/ DuÊ kaz o dojitõÂ zbozÏ õÂ na mõÂsto urcÏenõÂ

21. Norma

OrgaÂny celnõÂ spraÂvy nepozÏadujõÂ soustavneÂ podaÂ-
vaÂnõÂ duÊ kazu o dojitõÂ zbozÏõÂ do mõÂsta urcÏenõÂ v zahranicÏõÂ.

PoznaÂmky

1. Tento duÊ kaz se zpravidla pozÏaduje pouze
u zbozÏõÂ, o jehozÏ vyÂvozu nenõÂ jinyÂ duÊ kaz a u neÏhozÏ mo-
hou byÂt vraÂceny vysokeÂ vnitrÏnõÂ daneÏ a poplatky nebo
muÊ zÏe byÂt od nich osvobozeno a lze-li se obaÂvat zneuzÏi-
tõÂ, nebo jde-li o zbozÏõÂ, ktereÂ podleÂhaÂ zvlaÂsÏtnõÂ kontrole
(naprÏõÂklad zbraneÏ a strÏelivo).

2. PozÏadovanyÂ duÊ kaz muÊ zÏe byÂt obsazÏen v prohlaÂ-
sÏenõÂ, ucÏineÏneÂm prÏõÂjemcem a oveÏrÏeneÂm orgaÂny celnõÂ
spraÂvy staÂtu urcÏenõÂ.

/c/ VraÂcenõÂ vnitrÏnõÂch danõÂ a poplatkuÊ nebo osvobo-
zenõÂ od nich

22. Norma

NaÂrodnõÂ praÂvnõÂ rÏaÂd stanovõÂ pravidla, jimizÏ se rÏõÂdõÂ
formality, na jejichzÏ splneÏnõÂ zaÂvisõÂ prÏiznaÂnõÂ prÏõÂpadneÂho
vraÂcenõÂ vnitrÏnõÂch danõÂ a poplatkuÊ nebo osvobozenõÂ od
nich.

23. DoporucÏenaÂ praxe

U zbozÏõÂ, u ktereÂho mohou byÂt vzhledem k jeho
vyÂvozu do volneÂho obeÏhu v cizineÏ vraÂceny vnitrÏnõÂ daneÏ
a poplatky nebo muÊ zÏe byÂt od nich osvobozeno, by se
tato uÂleva meÏla poskytnout co nejdrÏõÂve po jeho vyÂvo-
zu.

INFORMACE O VOLNEÂ M OBEÏ HU ZBOZÏ IÂ

V CIZINEÏ

24. Norma

CelnõÂ spraÂva zajistõÂ, aby si kazÏdyÂ zaÂjemce mohl
snadno opatrÏit vesÏkereÂ potrÏebneÂ informace o vyÂvozu
zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ.
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DODATEK I

VzorovyÂ tiskopis naÂvrhu na propusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do volneÂho obeÏhu v cizineÏ

VyÂvozce/odesõÂlatel (jmeÂno, adresa) NaÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ cÏ.

Celnice

PrÏõÂjemce (jmeÂno a adresa) UÂ cÏastnõÂk celnõÂho rÏõÂzenõÂ (jmeÂno a adresa)

VyÂvoznõÂ povolenõÂ cÏõÂs. StaÂt urcÏenõÂ

ZpuÊ sob prÏepravy a oznacÏenõÂ dopravnõÂho prostrÏedku JineÂ prÏilozÏeneÂ doklady

OznacÏenõÂ naÂkladovyÂch kusuÊ (znacÏky a cÏõÂsla, pocÏet a druh); oznacÏenõÂ zbozÏõÂ, hrubaÂ hmotnost

SazebnõÂ zarÏazenõÂ, statistickeÂ cÏõÂslo, cÏistaÂ hmotnost nebo mnozÏstvõÂ, hodnota, druh sazby a cÏaÂstka cel a poplatkuÊ

K volneÂmu pouzÏitõÂ

NaÂvrh na celnõÂ rÏõÂzenõÂ ve vyÂvozu

MõÂsto, datum a podpis

uÂcÏastnõÂka celnõÂho rÏõÂzenõÂ
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DODATEK II

PoznaÂmky

1. VzorovyÂ tiskopis maÂ rozmeÏry ISO mezinaÂrod-
nõÂho formaÂtu A 4 (2106297 mm). Tiskopis by meÏl mõÂt
okraj nahorÏe 10 mm a nalevo 20 mm. RÏ aÂdkovaÂnõÂ by
meÏlo odpovõÂdat naÂsobku 4,24 mm a odraz 2,54 mm. Je-
ho zhotovenõÂ by meÏlo byÂt v souladu se vzorovyÂm tis-
kopisem uvedenyÂm v prÏõÂloze 1. MensÏõÂ odchylky ve ve-
likosti rubrik jsou prÏõÂpustneÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe to vyzÏaduje
zvlaÂsÏtnõÂ duÊ vod vystavujõÂcõÂho staÂtu, jako naprÏ. pouzÏõÂvaÂ-
nõÂ nemetrickeÂ soustavy meÏr a vah, zvlaÂsÏtnosti naÂrodneÏ
prÏedepsanyÂch systeÂmuÊ dokladuÊ apod.

2. StaÂty mohou stanovit normy tyÂkajõÂcõÂ se vaÂhy m2

papõÂru a pouzÏitõÂ strojem vyraÂbeÏneÂho vodotisku k za-
braÂneÏnõÂ jeho padeÏlaÂnõÂ.

3. NormalizovaÂny jsou pouze rozmeÏry a uÂprava,
prÏicÏemzÏ nadpisy uvedeneÂ v rubrikaÂch vzoroveÂho tisko-

pisu majõÂ slouzÏit k tomu, aby oznacÏily obsah informa-
ce, kteraÂ by se meÏla objevit na prÏedem daneÂm mõÂsteÏ.
Podle toho maÂ kazÏdyÂ staÂt mozÏnost nahradit takoveÂ
zneÏnõÂ, jestlizÏe to povazÏuje za vhodneÏjsÏõÂ a za prÏedpokla-
du, zÏe toto zneÏnõÂ nezmeÏnõÂ smysl informace, jak je sta-
noven ve vzoroveÂm tiskopisu.

4. DaÂle mohou celnõÂ spraÂvy vynechat na svyÂch tis-
kopisech ty rubriky vzoroveÂho tiskopisu, ktereÂ jimi
nejsou vyzÏadovaÂny. Takto vzniklaÂ praÂzdnaÂ mõÂsta mo-
hou byÂt pouzÏita pro uÂrÏednõÂ potrÏebu.

5. Pro umõÂsteÏnõÂ rubrik, ktereÂ pozÏadujõÂ celnõÂ spraÂvy
a ktereÂ nejsou obsazÏeny ve vzoroveÂm tiskopisu, muÊ zÏe
byÂt pouzÏit prostor, urcÏenyÂ k volneÂmu pouzÏitõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 648/1992CÏ aÂstka 133 Strana 3901



DODATEK III

VzorovyÂ tiskopis faktury

ProdaÂvajõÂcõÂ Datum a cÏõÂslo faktury

JineÂ odkazy

PrÏõÂjemce KupujõÂcõÂ (je-li odlisÏnyÂ od prÏõÂjemce)

ZemeÏ puÊ vodu zbozÏõÂ

DopravnõÂ informace ProdejnõÂ a platebnõÂ podmõÂnky

ZnacÏky a cÏõÂsla, pocÏet a druh naÂkladovyÂch kusuÊ ; popis zbozÏõÂ

(uÂplnyÂ a/nebo zkraÂcenyÂ)

HrubaÂ

hmotnost

kg

Objem

m3

Popis zbozÏõÂ (uÂplnyÂ a/nebo zkraÂcenyÂ)

K volneÂmu pouzÏitõÂ

MnozÏstvõÂ Cena za

jednotku

CÏ aÂstka

BalenõÂ
VcÏetneÏ vyÂsÏe
uvedeneÂho

Vyjma vyÂsÏe
uvedeneÂho

NaÂklad

OstatnõÂ naÂklady
(rozepsat)

PojisÏteÏnõÂ

CelkovaÂ fakturovanaÂ cÏaÂstka

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 648/1992Strana 3902 CÏ aÂstka 133



O P A T RÏ E N IÂ

F E D E R AÂ L N IÂ C H O R G AÂ N UÊ A O R G AÂ N UÊ R E P U B L I K

FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 4 odst. 2 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, opatrÏenõÂ cÏ. j. V/31 300/1992 ze dne 14. prosin-
ce 1992, kteryÂm se stanovõÂ postup prÏevodu podvojneÂho uÂcÏetnictvõÂ z roku 1992 do roku 1993.

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1993.

OpatrÏenõÂ se soucÏasneÏ vydaÂvaÂ ve FinancÏnõÂm zpravodaji. Do doby jeho uverÏejneÏnõÂ lze do opatrÏenõÂ nahleÂd-
nout na federaÂlnõÂm ministerstvu financõÂ, VinohradskaÂ 49, 120 74 PRAHA 2.

FederaÂlnõÂ ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 4 odst. 2 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, opatrÏenõÂ cÏ. j. V/1 ± 31 303/1992 ze dne 19.
prosince 1992, kteryÂm se stanovõÂ zmeÏny a doplnÏ ky PokynuÊ pro rocÏnõÂ uÂ cÏetnõÂ uzaÂveÏrku v hospodaÂrÏskyÂch
organizacõÂch od roku 1991.

OpatrÏenõÂ se soucÏasneÏ vydaÂvaÂ ve FinancÏnõÂm zpravodaji. Do doby jeho uverÏejneÏnõÂ lze do opatrÏenõÂ nahleÂd-
nout na federaÂlnõÂm ministerstvu financõÂ, VinohradskaÂ 49, 120 74 PRAHA 2.
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REDAKCÏ NIÂ SDEÏ LENIÂ

o opraveÏ chyb

v obcÏanskeÂm soudnõÂm rÏaÂdu (v uÂplneÂm zneÏnõÂ, jak vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch zmeÏn a doplneÏnõÂ)
cÏ. 501/1992 Sb., v cÏeskeÂm i slovenskeÂm vydaÂnõÂ

V § 156 chybou prÏi tisku vypadl odstavec 3, kteryÂ
znõÂ:

¹(3) Jakmile soud vyhlaÂsõÂ rozsudek, je jõÂm
vaÂzaÂn.ª.

V poznaÂmce cÏ. 35 pod cÏarou k § 250l maÂ text

spraÂvneÏ znõÂt: ¹§ 122 a 145a zaÂkona cÏ. 100/1988 Sb.,
o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 110/1990
Sb. a zaÂkona cÏ. 180/1990 Sb., jde-li o rozhodnutõÂ o zaÂ-
konneÂm naÂroku na daÂvku duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ,
uvedenou v § 7 põÂsm. a) cÏ. 1±8, põÂsm. b) a c) cit. zaÂ-
kona,ª.

Redakce
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